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COMEDIA FAMOSA. 

EL CAIN DE CATALUÑA. 

DE DOxV FRANCISCO DE ROXAS. 

PERSONAS QUE HABLAN EN ELLA. • 


Verenguél. 

Ramón. 


El Marqués. Leonor. 

Con/lanza. Rufina. 


Cardona. Un Picador. 

Camacho. Conde de Barcelona. 


JORNADA PRIMERA. 


Salen Camacho, y Cardona. 

Cam. I^Eshonra buenos, vergante, 
X-/ fabes lo que es íér bufón ? 
Una antigua poíefion 
tan honrada , é importante 
echa a perder efte dia. 

Card, Hombre, quicreíme dexar? 
Dime, en quci Cam. En dexarte echar 
melecinas de agua fria 
por un treintin. Card. Hago bien 5 
de fu ignorancia me rio, 
fi uíted no fuera tan frió, 
íe Jas echaran también. 

Cam. ^ue una raelecina pruebe, 
del Ínteres obligado, 
de agua fria a un hombre honrado ? 

Card. Que importa fi era de nieve.' 

Cam. En mandándolo un íeñor, 
que reciba fin temores 
una ayuda afi. Card. Peores 
fon las que manda el Dotor. 

Cam. Pero qual quedará luego? 

Card. Frefeo. Cam. Y la gerin^a', di, 
es muy pequeña? Card. Efo fi, 

Ge eñas de matar el fuego. 

Cflm. A mi oficio elle baldón? 
á azotes le he de matar. 

>«rd. Si ufafted ha de llorar. 


como quiere fer bufón? 

Cam. Pues no foy yo en Barcelona ; f 

Car, Que es? Cam. Del hijo mas queri 4 s 
del Conde, el entretenido 
acerca de la perfona? 

Con que cftilo corteíanó 
bufo con efte, y aquel! 

Card. Míreme, Camacho, el 
es aloja de Verano. 

Cam. Mientes. Card. Digo, que es frion^ 

Cam, Efto íe me ha de decir? 
frió yo , y he hecho reír 
a un Juez de Coraifion? 

Card. Oye , pues eíb que es? 

Cam, Hay mayor blaíbn ? Card. Mayorj 
yo he hecho reir á un Regidor. 

Cam. Poco es efo. Card. Era del mes. 

Cam. Efo es mas 5 mas di , de donde. 

( porque te alabe mejor ) 
era el íeor Corregidor? 

Card. De Zamora: el Conde, el Conde. 
Salen el Conde , y el Marqués. 

Coñd. La gota me trae rendido, 
mucho es lo que me ha apretado ; 
Marquss , haveifme llamado 
á Verenguél ? Marq. He temido 
fu condición defiguaí, 
conmigo cruel también, 

A 


pues 
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pues porque rae quieres bienj 
ha dado en quererme mai: 
y no he de darle ocafion, 
fabiendo que es mi enemigo^ 
hablándole, que conmigo 
iiíe de fu condición í 
y como tanto aborrece 
fu hermano, y fabe aue foy 
fu amigo, ^temiendo eftoy, 
que fu indignación empieze 
por mi modeftia primero, 
quando fabe Barcelona : í 
Cond. Yo eílimo vueftra perfona, 
como es razón , y no quiero, 
que fu ira , ó crueldad 
motivo a enojarfe dcj 
no puedo tenerme en pie, 
una filia me llegad: 
ha Cardonilla, acá eftás? 

Card. Que verte con falud quiere® 
Cond. Mientras efte hi}o viviere 
no tendre falud jamás. 

Card. Señor , ahora es muchacho^ 
el afentará mañana. 

Cond, Oy es día de terciana. 

Card. A que hora te dá el Gamacho? 
Con. Di, que es el Camacho? Car. El frío, 
Cam. Mientes, Cardonilla. Con. Cierto, 
que contigo me divierto, 
y algunas veces me rio. 

Card. Ve que hago reír al Conde? 
Cond. Y con frialdades, no añades? 
Cam. Mire ufted , ks fiíaldades 
las echo , y no fsbe donde ? 

Cond. Hávds. viño a Verenguclt 
Cam. Vengareroe del trayd jr. 

Card. Efta mañana , feñor, 
falí en el coche con él. 

Con. Y oy q ha hecho ? Car. Lo primero, 
porque el Barbero tardó, 
delante déi me mandó, 
que yo afeyra*e al Barbero | 
pero ya todos proponen 


no afeytarle en muchos días, 
Cond. Bueno ai Barbero pondriaj, 
Card. Pufele como ellos ponen 
por ver fi era menefterj 
vino «n Dodor , y el mejorj 
bueivafe , dixo al Dod:or, 
y entréme la muía á ver: 
pasófe á converfacioa 
con dos extraños fugetos 
en un quarto. Cond. Chales foji 
Dimelos. Card. Si te lo cuento, 
que te has de reír no dudo, 
porque un hablador , y un nniJi 
tienen un miftno apofento. 

Y efta letra al rededor, 
efto no fe puede errar, 
efte raudo fabe hablar, 
y callar efte hablador. 

Por la caía ea cuerpo andab^ 
y ázia el zaguán íé falió, 
y porque no fe par© 
un c®che , quando pafaba, 
veinte y cinco con fu azo» 
al cochero le hizo dar, 
defde el globo circular 
á las lineas del cogote. 

Decía el cochero primero: 

En qué ha errado quien no VW' 
Y a cfo le refpondió; 

Pues déntelos por cochero. 
Porque vio, quando il#gab«, 
dos gavachos, alli havia, 
que uno cuchillos vendía, 
y el otro los amolaba, 
dixo : Qué ninguno entienda 
treta tan fácil de ver! 

Efte los echa á perder, 
para que el otro los venda: 
pero una fentencia pía 
dio al areoiador primero. 

Cond. Que es? 

Card, Que amuele ai compsner®, 
los cuchillos que vendía: 
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cofas $ vire Dios , intenta, 
que no hay quien las apruebe. 

Cam. Pues ia geringa de nieve, 
que le hizo echar, no la cuenta? 

Cond. Como efo no lo dixifte? 

Card. Como te lo he de contar^ 
fi yo no me la vi echar? 

Cond. Si , pero no ia fentifte ? 

Card. Si lo fenti , es evidente. 

Cond. Pues como no lo has contado ? 

Car. Señor, porque un hombre honradoj 
ha de callar lo que fíente, 

Cond. Efto defeo Caber. 

Card. Pregunta. Cond, Dime eílo ahora> 
quiere mucho á la íéñora 
Doña Leonor fu muger? 

Card. Si feñor. Cam. Miente íéñor. 

Card. Callar es mas acertado. 

Cam. Hermano , grave , y callado^ 
foys bufón, ó Senador? 

Amique eiía no lo merece, 
mas dice que la aborrece 
por propria , y no por muger, 
y luego una riña entabla, 
fin por que, ni para ques 
á fu hermano no le vé, 
y fi le ve , no le habla. 

Cond. Tomar en efto la manó. 
Marqués amigo , quifiera. 

Card. El quiere de una manera 
á íu muger , y á fu hermano, 
y yo:; 

Sale un Picador huyendo de Verenguél. 

Píe. El fagrado me raiga 

del Conde. V er. Viven los Cielos, 
que has de morir á mis manos. 

Cond. Hijo Verenguel , que es efto ? 
Detente. F er. A no fer mi padre 
el q os defende : : Con. Qué ha hecho? 

Card. Tiene razón mi íeñor 

Don Verenguel , y es muy bueno, 
que una fabandija de 
ecafíon a eftos empeñes. 


y merecía : : Cond. Cardona, 
que hizo el Picador ? Card. Yo sélo 1 
PzV. Señor , porque fui a hacer mal 
al tordillo. Card. Qué os ha hecho 
el tordillo , que le haréis 
hecho mal fin merecerlo? 

Ver. Yo os lo contare; Mándele, 
que en un tordillo que tengo 
faiieíe á hacer quatro tornos 
á ele zaguanj y Calendo 
lo que yo quiero ai caballo, 
viene diciendo , que es lerdo, 
que no pifa, que no corre, 
y que es mejor el obero 
de mi hermano , y vive Dios, 
que á no eftar vos de por medio : 5 
Cond. Hijo, Card. Dice bien mi araó^ 
que el obero es un camello 
con una quarta de cola, 
y feis varas de pefcuezo, 
y tiene un quarto , y vegigas, 
y es muy angofto de pechos, 
flaco , que pica en fardina, 
y vizco , que frifa en tuerto. 

Pie. Yo he criado efte caballo, 
y es un caballo bien hecho, 
de buena boca , y de brazos, 
y que puede el Conde mefmo 
ponerfe en él. Ver. Vos mentís, 

Card. Hombre , quien te mete en eíbl 
es el obero tu padre? 

A un feñor, para qué eféda 
dices mal de fu caballo, 
y le alabas el ageno? 

Cond. Ea , vaya el Picador. 

Ver. Vaya , pues vosguílais dello. 
Card. £a , pique. Pie. Una palabra, 
Cardonilia. Card. Qué tenemos? 

Pie. Entiendo yo de caballos? 

Card. Todavía, íi por cierto. 

Pie. Pues no es tan bueno el tordillo? 
Card. Picador de los infiernos, 
caballo que bebe , y come, 

A a mo 
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nie dices que nó eftá bueno? 

P/c. Y no vale veinte reales. 

Card. Aquí de Dios j no pondremos 
en razón los Picadores? 

Vic. Y no es caballo de huefb. 

Card.Yi efeampa. Pic.Y no es corredor. 
Cíird. Hermano , aíi íérá bueno 
para la guerra. Pie. Y fe rafea. 

Card. Le contra. Pie. Y le dá muermo. 
Card. Tenga^n la lengua. Pie. Y : : 
Card. Señor , efte eftá diciendo 
mal del tordillo. Pie, Ya eícampa j 
ya rae quiero ir. vafe. 

Card. Laus Deo : 
fi no le avilo le pone 
fobre mi. Cond. Llámame luego 
a mi hijo Don Ramón, 

Marques. Aíarq.Voy áobedecer. vafe<, 
Cond. No le digas que eftá aquí 
fu hermano : Hijo , por efto 
fe ha enojado el Picador? 
Pregunto: Vate á ti menos, 
que tenga mejor caballo 
tu hermano? Ver. Defo me ofendo j 
todo ha de fer lo mejor 
de lo que mi hermano es dueño ? 

Si buena eípada me traen, 
y eftoy con ella contento, 
la fuya me dicen que es 
de mas antiguo Maeftro. 

Si algún día fcñalado 
dos vellidos nos ponemos, 
el mió es el de mas güilo, 
el fuyo el que alaba el Pueblo. 

En mi guMarnes no hay 
alhaja , que no haya luego 
quien diga , que otra mejor 
tiene mi hermano en el vueftro. 

Mis jaeces ion peores, 
mis armas de mal azere, 
las fuyas de lindo temple. 

Mis lebreles , y fabuefos, 
íii acometen , ni defeubren 


en el monte , y llano a un tienj. 
ni uno á la cerdofa res, ‘ 
ni otro al timido conejo. 

Si hacemos verfos los dos, 
fon los peores mis verfos j 
y efto es lo que liento mas^ 
que es alhaja del ingenio. 

Y fí ios dos concurrimos 
de Damas, y Caballeros 
á algunas converfaciones, 
que ocafionar fuele el tiempo, 
diga el algún difparate, 

y diga yo un gran concepto, 
no es cofa , dicen al mió, 
y al fuyo dicen que es bueno. 

Y en fin , quando yo tenia, 
para defquitar todo ell©, 
un caballo , de quien güilo, 
tan veloz , y tan fu jet o, 
que en empezando á correr, 
so parara á no haver freno, 
fe rae atreve el Picador 

á decirme , que el obero 
de mi hermano , porque es fuyo, 
es mas caballo , y mas hecho. 

Y vive Dios , que á no íér 
porque vueílra Alteza Cort. Cíetí; 
hijo, que no te conozco, 
pues folia en otro tiempo, 
á tu mala condición, 
reducir tu entendimiento. 

A quien quieres , di , que alaben, 
fino es a tu hermano , viendo, 
que eres mi hijo menor, 
y tu hermano el heredero I 
Si faben que viejo eftoy, 
fi ven que eftoy tan enfermo, 
que en fus llenes, y en fu mano 
pruebo la Corona, y Cetro, 
havra alguno en Barcelona, 
Filofofo tan atento, 
que tenga el mérito en mas, 
y tenga el poder en menos ? 

QuaO' 
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Quaná© no es el poderofo 

alabado ? en que tiempo 

la huella de los felices 

no figuen los lifongeros? 

Hermoíifimo un cryllal, 

a los rayos del Sol , vemos» 

que admira k un tiempo , y enciende) 

y en fu competencia paeílo, 

cetrino diamante , que 

arda , y rcfplandezca menos: 

Solo porque vale mas 
el diamante , experimento, _ 
que es el diamante alabanza, 
y es el cryftal menofprecío; 
nacieras primero tu, 
y fueras diamante. Ver. Efo 
es I® que liento mas yo, 
aanque no me ayudó el Cielo, 
la alabanza de fegundo, 
ni la dicha de primero. 

Cond. Verenguel , hablemos claro, 
tu condición ma!j¿ia hecho, 
que no haya quien bien te quieta, 
en Barcelona j foberbí® 
eres con humildes , vano 
mucho mas con los modeftos, 
de ninguno crees virtud : 

( o qué mal haces en efto í ) 
que es honra por fee creer 
por feñas el bien ageno. 

Y lo que yo fiento mas, 
entre otras cofas que fiento, 
es, que eres mas inclinado 
á ofender , quando eílás ciego, 
al pobre, que al poderofo: 

(o como no ves el yerro!) 
porque íi fe venga el rico, 
fe venga con el azero, 
con tierno llanto es el pobre: 
la diftincion mira atento, 
que hay entre el llanto , y la efpeda 5 
que el rico , ayrado , y foberbio, 
una vez de ti fe venga. 


y el pobre muchas , fupüefi:4f 
que de ti fe venga mas, 
quanto fe vengare menos; 
y una cofa : : Ver. El fermoncilld 
es un poco largo. Cond. Qiiiero 
reñirte. Ver. Pues vueftra Alteza 
riña eíla vez todo aquello 
que ha de reñirme. Cond. Por qué 5 
Ver, Porque fi puedo, 
para darme otro fermon, 
no me ha de coger tan preño, 
Cond. Ah ! No te caftigue Dios, 
hijo Verenguel , que cierto, 
que eftimas poco el amor 
paternal. V er. Yo, porque debo 
pagarte efe amor á ti, 
íi quando me quieres , veo, 
que no me quieres por mi, 
fínp por ti?, Cond. No lo entiendo. 
Ver. Díme , quando yo nací, 
íl otro naciera á aquel tiempo, 
no le quifieras a él, 
como me quieres? Cond. Es fiertOj 
Ver. Pues tu te agradece á ti 
faber íer buen padre , puefto 
que á otro que no fuera yo 
tuvieras efte amor mefmo. 

Cond. Pero tu pagarme debes 
fer mi hijo. V er. Yo , qué te debo, 
fi me hicifte fegundo? 

Card. Dice bien , fue muy mal hecho. 
Cond. Callad vos, Card, Yo callaré. 
Cond. Idos fiera. 

Card. Voyme. Cam. Vemos, 

como es un : : Card. Habla por boca 
de un Camacho. Vanfe los dos. 
Cond. L© que intento 

preguntarte:; Ver. Dilo pues. 

Cond. No me dixiíte tu mefmo, 
que á Doña Leonor te diera 
por eípofa ? Ver. No lo niego. 
Cond. No te cafaíle con ella? 

V er. Es verdad. Cond. No es el exemplo 

de 
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ie \á virtud? Ver. tas mugeres, 
de qualquier hombre traviefo, 
luego fon unas fanticas. 

Cúfi. No es hermofa ? F^f.No por cierto. 
Cond. Pues tu á mi me ío dixifte. 

Ver. Me lo pareció primero. 

Cond, No es de la grande Familia 
del de Tolofa , qüe un tiempo 
dio hazañas k la memoria 
de los figlos venideros? 

Ver. Es afí. C’end. Atu mifmo hermano, 
con quien tuve hecho el concierto 
de cafarla , no te acuerdas 
que fe la quite , fabiendo, 
que íbio porque él la quilo, 
la prefompción , el defeo, 
ó la invídia , dieron juncos 
nueva materia al incendio? 

V er.Tode es verdad. Con.Pues dimejhijo, 
como en un heroyco pecho, 
donde un amor vivió fiempre, 
cabe un aborrecimiento? 

Coa un fingido agafajo, 
con un cortes cumplimiento , 
una mentira á ocafion, 
con una liíbnja á tiempo, 
cumples con una muger 
principal 5 Pero yo vengo, 
en que íe alóme tu odio 
á tus ojos, y que luego 
le revele el corazón 
ai labio todo el fecreto. 

Quien con la propria moger 
galla iras. Hembra defpechos, 
groferias anticipa, 
ni es Noble , ni es Cabailero j 
que el tratar mal las mugeres 
proprias de palabras , pienfo, 
que folamente lo ufan 
los vulgares , y pleveyos : 
que quando tu la aborrezcas, 
hijo mió, no es bien hecho, 
ya que lo interior es malo. 


que lo exterior no fea bueM 
V er. Pues yo feñor ; : 

Sale Ram. £1 Marqués 

me dixo ; mas yo me buelvoj 
mi hermano ella aquí. 

Ver. Mi hermano 

ha entrado , falirme quiero. 
Cond. Ha Verenguéí , ha Ramón 
hijos , muchachos , qué eseño» 
adonde vais I Ram. Como eftavai 
ahora hablando en íecreto 
con mi hermano, me bolvia, 
Ver. Como vi que entraba á veros 
mi hermano , eftorbar no qulfe 
que os hablafe. Con. Antes meb 
que vengáis á ella ocafion. 
Ra. Que es lo q me mandáis. Ce», le 
mucho que reñir con vos: 
(todo quanto hace mal hecb 
Verenguéí , quiero reñirle 
á Don Ramón , pues con eílffj 
riñendo al queneílá fin cu/pa, 
del que la tiene ios yerros 
templo á un mifmo tiempo al 
vengo á reprehender al bueno.) 
De manera , Don Ramón, 
que haveis dado errado , y necio 
en no hablar á vueílro hermano, 
porque os ha querido el Cielo 
confiar una Corona, 
que á otro haveis de darla luego? • 
Si vos fupierais lo que es 
una Corona ; : Ram. Ya veo, 
que es la Corona un alivio 
muy pefado , es un trofeo 
muy coftoíb , es un adorno, 
que aflige al que le trae pueftoi 
es una riqueza pobre, 
un honrado menofpreci®, 
un vituperio alabado, 
una lifonja con rieígo, 
una libre eíclavitudi 
pues de la fuerte que vemos, 
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que a un cfclavo le feñalan 
fobre la frente, poniendo 
(porque fe fepa quien es) 
nombre , ó íéñas de fu dueño í 
Afi al Key ( fiera fenal ! ) 
fobre la fiente fe ha puefto 
la Corona , porque fepan, 
que es efclavo de fu Reyno.^ 

Cond. Vivas mas que yo , hijo raioí 
ya se que no lo encarezco 
poco ( que difcretamente 
difcurre!) Pero no es bueno 
alabarle , porque efotro 
podrá enojarfe. er. Por cierto, 
que es laftima que á mi hermano 
no mandes ponerle luego 
en una media tinaja, 
como á Diogenes : que ha hecho 
en defp»-eciar las Coronas, 

Filofofo á lo moderno ! 

Que difereto , y qué moral ! 

Citod. Pues él tiene entendimiento 
para fiber lo que vale 
una Corona , y un Cetro ? 

Ver. Renuncíela en mi , y veamos 
fi hago yo tan poco aprecio 
de la Corona. Ram. Mi padre 
la goze , que es lo que quieroy 
pero quando fu4'ia mía, 
ferá fuya. Ver. Efto no puedo 
fufrtr , que quiere decirnos : : 

Ram. Qié í Cond. Que no tiene deíéo 
de heredar. Ver. Si tendrá: 

Pienfas tu , que le agradezco 
It fineza ? Ram. Bien sé yo, 
que tu corsees mi pecho. 

Cond. Ea , sbrazadle , y pedidle 

que os perdone. Ram. Sabe el Cielo, 
que fiempre mi amor ha eftado 
i tu obediencia fujeto : 

Pues quando yo no te he hablado, 
hermano ? Quando no llego 
i obcdecefís, y fervirte? 


Ver. Eftos feñores modeftos 
tienen engañado el mundo. 

Ram. Los brazos me dá , pues vengS 
á pedir que me perdones, 
íí hay perdón , donde no hay yerro : 
tu eres quien tiene la culpa. 

V er. Es verdad , tu eres el bueno, 
el apacible , y el blando, 
yo el afpero , y el foberbio y 
y : : vete con Dios , hermano. 

Cond. Ea , por mi has de hacer eftOf 
abrazale por tu vida: 
acabad vos, no feais feerJ, 
noramala para vos : 
llegaos. Ra.Ya os obedezco. Abr&zah» 

Cond. Que humildad! 

Ver. Porque io mandas, 

yo le abrazo. Cond. Qué dcípego ! 
Guárdete el Cielo , Ramón : 
Verenguéi , Dios te haga bueno. 

Ram. Señor , una nueva os traygo 
no buena. Cond. Decidla luego. 

Ram. Qae el Turco infefta las Islas 
de Mallorca entrando á fuego, 
y fangre , por las campiñas 
de fus conocidos Pueblos, 
en feis armadas Galeras, 
y doce Navios grueíbs. 

Mallorca , y Menorca eferiben, 
que las focorras , pidiendo 
primero la brevedad, 
que el focorro de tu Reynd 
fon las Islas y y en un dia, 
fi quiere ayudar el Cielo, 
furgir en Puerto Mahon 
pueden tus V’^afos ligeros 5 
el Maeftrai en la popa, 
y en las efpusias el remo. 

Cond. Pues en diez y feis Galeras, 
y veinte Naves que tengo 
íurtas en la playa , al punta 
íé embarquen Nobleza , y Pueblo. 
Pieza de leva diípare 
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la Capifána , tan pfcfto 
fea el focorro , como es 
ei avifo j que fi luego 
que fe reconoce un daño 
fe interpuíieíe el remedio, 
no hu Viera la tyranía 
logrado Cetros agenos. 

Ram. Quien irá por General I 
Cond, A nadie fiar me atrevo 
efta emprefa , fino es : ; 

Vsr, Si elige í mi hermano , teng# 
de ir yo , y ci fe ha de quedar. 

£ond. A Verenguél. Ver. Agradezco 
^ la elección, kam. Vaya en buen hora 
mi hermano. V er. Aora no quiero 
falir , porque él lo aconfeja : 

Vaya Don Kamon. Cond. Yo eíper© 
la diípeníácion de Roma 
para hacer ei cafamient© 
con Confianza , hija del Duque 
de Calabria , y no me atrevo, 
eftand© ella en Barcelona^ 
haviendo venido á eflo 
defde Italia , aventurar 
coa fu aufencia efie reípeto. 

y er. Y yo no me importa mas 
á mi , que me impoita un Reyno? 
Siempre kan de echar los fegundos 
á las balas : los primeros 
no le han de ver una vez 
fiquiera la cara al riefgo? 

Ram. Yo fupiieo á vueftra Alteza 
me dexe ir. Cond. Que dirá defo 
Confianza , que es mi íobrina, 
fi os vais vos ? Ver. Baftante tiempo 
pienfo que hay , que no vendrá 
la dirpenfacion tan prefto. 

Ram. Buelvo otra vez á tus pies, 
á fuplícarte de nuevo, 
que yo vaya a efie íbeorro, 
que havrá quien murmure lueo-© 
fi me quedo en Barcelona, 
deípi ;es de habirte propuefto. 
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que hago gak del temor, 
y conveniencia del miedo. 
Cond. Hijo , lo que rae pedfi 
me efiá á mi bien , y ne quiej^ 
aventurar la vidoria, 
por n® elegir un fugeto 
de vueftro valor, y fangre, 
vueftra experiencia , y acuerdo 
•ea luego el embarcaros, 
que en vueftra aufencia, os ofrgz, 
galantear á mi fobrina 
Confianza , como vos mefmo, 
que nunca he dexado yo 
de íér galan por íer viejo: 
a vueftro valor le fío 
efta emprefa. Ram. A los píes v«í| 
he de poner la cabeza 
del Otomano íbberbio. 

Buena ocaílon íe ha ofrecido 
a mi amor. Ram. O , que mal puel 
irme a embarcar fin el alma, 
por quien rcfpiro , y aliento/ 
Cond. Ea , entrad á deípedíros 
de Confianza. Ver. Aora zcloi, 
y ocafion. Ram. Aora, ojos, 
no os he menefter tan tiernos. 
Cond. Ea , hijo , á preveniros. 
Ram. Ea , feñor , á obedeceros. 
Cond. Vamos luego. Ram. Ya eñof 
ooeüiente a tus preceptos. 

Cond,^ Que hafta la torre del rio 
ir á acompañaros quiero: 
vos también á acompañarle 
haveis de falir. Ver. No puedtJ» 
que tenp que hacer. Cond. Quéli* 
tan malo ! Ram. Que' fentimiento! 
Con. Oj amarga vejez! Kam. O, aufetí'*^ 
Cond. O , llaoco ? Ram. O , dolor! 
Ver. O , Cielos ! Cond. Dos extreinoí 
íbti mis dos hijos. 

Ram. Mi amor todo es miedos. 

Ver. No puede difimular 
lo que quiere á Ramón. Cond. O’elí» 
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no fea Verenguel tan malo, 
y no fea Ramón tan bueno, vafi 
Sale Dona Leonor ,y Rufina criadat 

León. Arifaíte á Don Ramón 
como le eíperaba ? Ruf. Sí: 
íl ahora fale por aquí, 
ferá mejor ocafioa 
de hablar á Tolas con él. 

I Le»». Por aquí Tale. Ruf. No íéa, 
que con él hablar te vea 
tu eípofo Don Verenguel. 

León. Pieníb que mi efpofo ya 
por efe quarto falib. 

Ruf. Su condición temo yo. 

Sale Ramón. 

Ram. Aquí me dicen que eftá 
Doña Leonor , y defeo 
faber porque me ha llamado 
en fclia fala. Ruf. Ya ha entrado 
Don ETamon. León. Remediar creo 
defta fuerte mi temor, 
defta manera ha de fer. 

Ram. A cumplir , y obedecer, 
hermofa Doña Leonor, 
lo que me mandáis, llamado 
de Rufina , vengo aquí. 

L^on. Guárdete el Cielo ( ay de mil ) 
tu , Rufina , ten cuydado, 
fi alguno quifiere entrar, 
de avifarrae. Ruf. Afi lo haré, 
y i efta puerta me pondré 
para poderte avifar. ■»'«/' 

León. Ea , al labio , 

Ram, Dolor , no tan declarado. 

León. Para lo que te he llamado, 
es : : Ram. Profigue. 

León. Eíláme atento: 

Valerofo Don Ramón, 
cuyas generofas partes 
te hicieron todo lo que eres, 
a no haverlo hech* tu fangre. 

Ya te acuerdas de aquel tiempo, 
^ue fino ) atento , y amante 


me quififte. Ram. Va «le afcaérd», 
quando en la d^úia cárcel 
de tu amor fui prifionero ^ 

el mas feliz. León. También íabes 

Ram. Que me hirió fleché: vibrada ' 
del arco en que las: reparte, * 
con fer el amor tan ciego, 
tan ayrado , y penetrante, 
que al verla con venda , dice? 

Si es efa venda que traes 
de penetrar tan dificil, . 
como es la flecha tan fácil? 

Leo». Concertó tu padre el Cond^ 
que tu conmigo te cafes j ■ 
y que tu hermano menor, 

Don VerenguéL, fe cafafe 
con Dona. Confianza , hija 
del de Calabria. Ram. Mal hace^ 
hermofa Doña Leonor, 
otra vez en acordarme 
el fuego que fe acabó, 
que efo es referirme el que arde. 
f _ León. Pues viendo tu hermano entoacek, 
que me quieres , á tu padre 
le aconfeja , y amenaza, 
obligándole á que trate 
conmigo fu cafámiento; 
y que á ti puede cafarte 
con la Infanta de Aragón, 
ocafíonandole en parte 
fus conveniencias : y luego 
le jura , que de no darme 
por fu cípoía , efta Ciudad 
fera otra Troya , que nade 
en fu incendio , y á fu ira 
en globos de fuego , y fangre. 

El Conde , pues , que temía 
fu condición , y no íabe 
dos iguales corazones, 

^uanto mas es lo que arden : 
o juzgando que es mas jufto 
que ei hijo menor le cafe 
con Confianza, fin mirar, 

S que 
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^ventara íén eñe lance 
fangr^ niucha y fuya todaj 
quanta pueda derramarfe, 
qiíe defeniaces te ordena 
( bien pudó fácil hallarte ) 
el nudo í que tu pudifte 
romperle, y ao defatarle. 

Tu entonces) , preciado roas 
de obediente , que de amante, 
contra la fe de mis ojos, 
que hablan con mudas verdades j. 
y de *'lós ‘Aftros::íam'bien,: : ^ ^ 
coqtra el celeftial diéfcamen^3 
á Doña Gonftanza" admites 
por efpofa , el Rey fu padre ^ 
a Barcelona la embia: 
aqui ahora no me caben’ ' ^loo 
de penetrar toda ef alma, - i-b 
eftos cuchillos mortales. - -'^^1 
Pídeme tu padre entonces, ' r ' 
que yo con tu hermano: ( ó , antes 
en eía media región, 
varia nube delata fe ^ 

un rayo , que en eñe rifco 
de mi conftancia travaíe ! )■ 
que con tu hermano; ay de mil 
me pfaíe , y por vengarme 
de ti , con el me casé. 

Ciega .entonces j mas no tarde 
reconocí quanto yerra 
aquella que por: vengarle 
otro lazo folicíta, 
porque al querer defatarle, 
fe buelve contra el amor, 
quanto los enojos hacen. " 

Protefté que me cafaban: 
por fuerza j mas no eficaces 
fueron las iras á un ruego, 

Gue fiebre un precepto cae. 

Ei tálamo , y fepakura 
liego, con la noshe , madre 
ea las fombras , y mis ojos 
dos liquides manantiales. 


dan á. mi roftro , porque 
mis mexillas no fe abrafen. 
Llegó el talamo : que preftof 
pasó la noche: qué tarde} 
fu lu 2 f agradezco al dia, 
y mi efpofo tan conftante 
buelve á repetir el lazo, 
como el que' llega á eftrenarfe, 
Pafán dias, obra el trato, 
es galan , fabe obligarme; 
vañe fiera , ya te olvido, 
es mi efpoíb , empiezo á amarle, 
y , le do a mi fama, 
quierole , el trato lo hace; - 
bueives de Eaha , íoy roca, 
viene la Infanta , es un Angel, 
vela mi elpoíb ; ay amor 1 
ay zelos ¡ lloro mis males j 
y en fin , deípues que de fuera 
á Barcelona llega fte, 
o fea porque fe acuerda, 

. que me has querido , ó por darle 
difculpa al o|d^ , ó por dar 
materia, que yo me abrafe; 
toda la voz grofiería, 
toda la acción crueldades, 
íacanGO de mi fineza 
materia para irritaríej 
fe niega ai lecho , á la mefia, 
bien que llega á confolarrae) 
que en una prepria rouger 
eitos ufados deíayres» 
no la hacen menos hermofb, 
menos dichofia la hacen. 

En na , lolicito ahora, 
ya es necefario , que ampares 
úna infelice muger, 

de tu piedad fe vale i 
diiolv'er el iBaírímonio, 

Oice , que intenta , y que 
mi deidicha , y itn hermoiura, 
lo que fu inconítancia hace* 
ya profanando eñe templo 
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del honor, quiere dsxarme 

á Tolo íer de mi lisato 

en el publico- defayre 

de fu. defprecio. Rain. Pues como 

puede ei maírimenia-^rfe 

por nulo ? León. De ia protefta 

de fuerza , que hize al cafarme, 

porque difolverme pueda, 

me ha dicho á mi que fe vale, 

y es porque quiere: : Ram. Proílgue. 

León. Cafarfe con otra. Ram. Y fabes 
con quien fe quiere cafar ? 

Lean. Solo se que ya no cabe 
mi dolor todo en mi voz, 
y que á, mis ojos íe fale, 
para que la lengua llore, 
y porque los ojos hablen. 

Ram. Pues lo que importa es faber 
á quien quiere j y con quitarle 
aquella luz , porque mire 
todos tus rayos cabales, 
fe afegura , que: : Sale Rufina. 

Ruf. Confianza, 

mi feñora. Ram. No me halle 
contigo , vete Leonor, 
que yo prometo ayudarte 
con el alma. León. Mucho eílimo 
que reverencies , y ames 
á Conílanza. Ram. O, quanto precio^ 
que coa mi hermano te halles 
tan bien , que llores , y fientas, 
que eíle nudo fe defate 1 

León. Es mi efpofo , no te admires. 

Ram. Es mi efpofa , no te efpantes. 

León. Antes que lo fea la quieres? 

Ram. Pero tu no te cafaíle 

primero que yo ? León. Primero 
fue dexarme tu. Ram. Ya es tarde 
para quexas. León. Para zelos 
lo es también. Ram. Siglos te guarde 

. y ^ O 

el Cielo , todos logrando 
tu efpofo. León. Largas edades 
gozes tu efpofa. Ram. £fo importa 


que fspas. León. Tu de tu parte 
me ofreces la ayuda.? Ram. Si. 

Ruf. Preíto , feñora , que fale. 

Ram. Mucho le debo ai olvido. 

León. Locas memorias, dexarme. 

Vanfe los dos ^ y fale Confianza. 

Conj. Señor Don Ramón. Ram. Divina 
Doña Confianza. Conf. Quexarme 
pudiera , eílando en Palacio, 
que no entres á vifitarrae 
á mi quarto > pues has viílo 
quanto te agradezco : : Ram. Antes 
huyo de ti , como el que 
difpierta de un fueño grave, 
que para ver neceíita 
de la luz , y quando abre 
los ojos, la luz que bufea 
es la que llega á cegarle. 

Conf Pues q te ciega? Ram. Eíle exemplo;, 
pafo a mi voz , quiero hablarte, 
y como la voz íé arrieíga, 
hago que la lengua calme. 

Conf. Cuéntame tu pena. Ram. Es tuya, 
y fentirla has : Pues mi padre 
me embia á Mallorca , fabiendo, 
que el Turco infefta fus Mares, 
y que : : Conf. Ahora íi que es mas 
( mi defdicha , es quien lo hace ) 
el golpe que fue el amago; 

Para que invento puñales 
el rigor , y la crueldad, 
íi hay palabras penetrantes? 

Pues haviendo yo venido 
de Ñapóles á cafarme 
contigo 5 tu padre , como 
hacerme intenta el defayre, 
de dexarme , aquí me quexo, 
folamente me acompañe, 
antes de eílar defpofada : 
por no haver llegado antes 
la difpenfacion le dexan 
a una muger de mi fangre, 
de mi eflimacíon , y prendas, 

Bz ^ 


jE/ Qain 

á que fo eípoíb, y fu amante 
fe cofifíe á la dudofa 
fe de los azules mares? 

Kam. Una aufencía de tres días, 
muy poco puede importarte. 

Conf Pues dime tu , ha menefter 
la mala fortuna edades? 

Una niebla turba el Solj 
la nube es téma del ayrej 
ya el rayo quebró en el rifco> 
quando el relámpago arde: 

‘la noche es rieígo del día, 
rieígo es el Etna gigante 
de la llama j crece el mar 
á porfiados uracanes, 
y con pólvora de plata, 
el muro de arena bate: 

No hay firmeza en las Eftrellas, 
los Cielos no fon confiantes, 
en edatl breve íe trueca 
la luz , por la fombra fácil, 
en otra cobarde el trueno, 
el valor de los mortales j 
pues yo de la brevedad 
del tiempo no he de fiarme ; 
fi en un inñante íe mudan, 
íe Dañan en otro inflante 
el Sol , la niebla , y el rayo, 
Cielos , y Aftros Celeftiales, 

Ja íbmbra , la luz , el Etna, 
el mar , la niebla , y el ayre. 

Kam, Yo fui quien íé combidó 
a eña jornada, Conf, No es tarde 
para que efie error enmiendes: 
buelve decirle a tu padre, 
que le ruego , que no partas. 

Rgitj. Y dime , quando el lo mande, 
fera razón que tus ruegos 
a mis temores íe achaquen ? 

Conf. Y auíentarte, fue quererme? 

Kam. Pienfa fiempre el que es amante, 
que le eñá bien al amor, 
tqdo quanto ei amor hace. 


áe Cútaluñíi. 

Conf Pues tu aó puedes partirte 
p. Ramón. Ram, Pues hay mas e 
inconveniente en mí aufencía? 
Conf Mayor, Kam. Díle. 

Conf No es pofibJe. Ram. Di, por„ 
LonJ. Porque es tan grande, ^ 
que aunque cabe en el dolor 
en el refpeto no cabe. ’ 
Ram. Pues fer puede mayor mal 
el que tu puedes contarme, ^ 
que Ja duda del faberle? 

Conf. Conforme me quieras , y ames. 
Ram. Grande es , que es grande miau®, 
Conf Pues no me atrevo á contarle. 
Ram. Valor tengo para oírle. 

Conf. Pero es mi amor tan cobarde, 
que temo , aunque tu Jo fepas, 
que no quieras remediarle. 

Ram. Pues fi es forzoíb el remedie, 
yo te ofrezco : : Conf. Que ? 

Ram. Quedarme. 

Conf Y podrás cumplirlo ? Ram. Si. 
Conf Pues oye. Ram. Pafa adelante. 
Conf, Ya te acuerdas, que tu hernisitd 
eñuvo tratado , antes 
que fe trataíe contigo, 
que conmigo fe cafafe. 

Ram. Es afi. Conf. También te acueráft 
que á recibirme una tarde 
al Puerto de Palamós, 
con Don Verenguél Jlegafie. 

Ram. Afi fue. Conf Entonces te vif 
dueño mió > y al mirarte, 
eftrañe , que por concierto 
un alma en dos voluntades 
fe ajuflafen ,■ y feria, 
que como eíbs Aflros íe hacefl i 
dueños de nuefiro aivedrio, 
por efeótos naturales, 
ellos allá concertaron 
( como ellos todo lo faben ) 
como han de ajuftar á un yug® 
dos corazones diiiantes: 

Iba 
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Iba tu hermano contigo 
a recibirme , efcufarle 
bien quifiera mi atención 
a tu oído eíle defayre. 

Vio me tu hermano > y al verme^ 
ó bien mordido del afpid 
de la invidia , íi de los zelos, 
al ponzonofo Terraftres, 
que yo no he de fer tu eípoía 
me dice , porque al tratarle 
fu cafamiento conmigo, 
para que de mi fe agrade, 
un Retrato que le dieron, 
fue tan poco femejante 
á mi roftro , que el Pintor, 
primores mintiendo al arte, 
como no hay quien copiar pueda 
los rayos del Sol , como arden, 
copió , en lugar de fus luces, 
las fombras que de ellas Talen. 

Mam. Luego por ello ( ay dolor ! ) op 
pretende , que ha de anularle 
de Leonor el matrimonio ? 

Conf. Que aunque tu padre lo mande, 
conmigo le ha de cafar, 
dic? 5 y dice , que ha de darfe 
el matrimonio por nulo 
de fu efpofa que es conftante, 
que en aquel ha havido fuerza, 
y en efte engaño. Ram. No acabes 
de matarme , ten piedad 
de ti , fi quererme Tabes s 
y fino , afila la voz 
al labio , 11 ha de matarme, 
que ferá menos cruel, 
en fiendo mas penetrante : 

Quando mi hermano te habló? 

Conf. Quando tu te adelantafte 
a Barcelona , porque 
le previniefe tu padre. 

iííJTO. Y di , ya que éi fe atrevieíe, 
para qué tu le efcuchafte? 

Conf. Yo puedo efcufar los ojos^ 


no ios oídos. Ram. Culparle 
no puedo , que tu lo oyefes. 

Conf. Pues de que puedes culparme? 
Ram. Que le atendiefes. Conf. Y en efo 
hallas diferencia ? Ram. Y grande, 
que no viene a fer todo uno, 
atenderle , y efcucharle. 

Conf. Don Ramón , no tengas zelos. ^ 
( í>^ue de tenerlos trates ) 
de mi , porque le aborrezco, i 
fino de él , porque me ame. 

Rom. Perdona , Confianza hermofa, 
que ello no es querer quedarme 
por una fé que fe dude, 
con una duda que mate: 
pero ahora : : Conf. Qué me dices? 

O te quedas , ó te partes ? 

Ram. Licencia , buelvo á pedirte 
otra vez para embarcarme, 
pues no lo efcufo , Confianza. 

Conf. Y es jufto que no repares 
en tan grande inconveniente? 

Ram. Confiefo que fuera grande, 
íer pofible. Conf. No lo es? 

Ram. No, porque 11 ha de anularle 
primero aquel matrimonio^ 
hay tantas dificultades, 
defde que ofenda á Leonor, 
y que á ti pueda alcanzarte j 
como jiay de que tu me olvides^ 
y de que yo no te ame. 

Conf. Pues amor , íéd valerolb, 
que ella vez he de fiarme 
de mi , íl á Leonor le importa 
el fer en eña lid parte, 
aliento de las futuras, 
y gloria deltas edades. 

Vence , triunfa , mi amor llevas, 
que en efia lid te acompañe, 
que no quiero que tu fama 
de la calumnia te ntanchej 
que íer firme te aíeguro 
halla ^ue en brazos iguales, 

fátí- 
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fatigada la efperanza, 
dentro del lago defcaníé. 

Rúm. Tanto el valor te agradezco 
como el amor. Conf. Pues no aguardes 
mis lagrimas. Ram. Yo sé j que ellas 
fon dulcifimos imanes, 
que á ios ojos defde el pecho 
los yerros del alma atrahen. 

Smf. Luego podrán detenerte?^ r 
S\kn Rufina , Cardona , y Carñacho. 

Card. Señor. Cam. Tu hermano. 

Ruf. Tu padre. 

Salen Verengüél^el Conde ^ el Mar- 
qués } y Leonor. 

Ver. Ya te efperaa en la playa 
guarnecidas treinta naves. 

Cond. Ea, á embarcar, hijo. Marq. Y ya 
á la porfía del parche, 
diez mil foldados aliftan 
tus Ínclitos Caoitanes. 

^ i 

León. Que quando vine á valerme ap, 
de Don Ramón , me callafe 
que fe embarque ! El Cielo os buelva 
{ ah Ramón , y qué mal fabes 
cumplir lo que has prometido! ) 
fobre eías cerúleas mares: 
triunfando buelvas , Ramón, 
de los Turcos eftandartes. 

Ram, Yo vendré prefto á cumplir 
mi obligación. Conf. Qué me abraíe 
ver , que haya otra que me ayude 
á fentir mis propries males! 

Cam. Como no re embarcas tu, 

Cardona ? Card. Tengo un achaque. 

Cam.Dí) q es? Card.Qué me he resfriado 

• de oírte , y no he de embarcarme. 

Cam. Mas qué sé donde te duele ? 

Card. Díme , donde ? Cam. Aquí. 

^Card. Acertafte, 

mas tu me lo pagarás. 

Cond. Hija derpidete antes, 
que de todos , de tu hermano. 

Ram. Llega , hermano mió , y dame 


ios brazos. Ver. Buelv.ite ei 
como defeo , á efperarte 
voy á la raya, León. Al failr 
de Palacio , pienfo hablarle. 

Ver. Por fi hablar puedo á Conftaní" 
he de efperar. "^afi, 

Ram. No derrames, 
hermofifima Confianza, 
de tu amor tantas feñales, 
ni lagrimas derperdicies. 

Conf. Como puede derramaríe, 
fi en mi labio páran todas 
las que por mi roftro caen, 
y buelvo á llorar las que entran^ 
recogiendo las que Talen? 

Ram. Pues valor , efpofa miaj 
A Dios. Conf, El Cielo te guarde. ' 
Vanfe Confianza , y Verenguél 
Cond. Pues que tu hermano fe haií!(i¡ 
liega , hijo mío , á abrazarme. 


Ram. Dame , feñor , efos pies. 

Con. El corazón quiero darte, Ahmk 
que eílá mas faao. Ver. En elifeck 
Defde el paño. 
enciendo duros volcanes. 

Cond. Pienfo que no he de llegar 
á verte , llega á abrazarme i 
con la del Cielo te cayga 
mi bendícian ; díme , antes 
que te vayas, hijo mió, 
fi algo tienes que encargarme. 

Ram. Que por Doña Leonor mires 
te pido, V er. Ahora pifo el aípid 
invinble de los zelos. 


Cond. Pues dime , puede importarte 
mas que Confianza , Leonor? 

Ram. Señor ( no quiero contarle 
lo que mi hermano defea, 
porque el dolor no le acabe ) 
mirando por ella miras 
por Confianza. Cond. De mi 
te ofrezco lo que me pides. 

V er. Como antes que íe cafaíé 

LeoDOft 
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Leonor , ia quife mi hermano, 
aquellas cenicas arden. 

Sale Conjianza. Mo acierto a irme. 

Sale Verenguél. Los Cielos 

viven. Sale León. Haz q yo le hale, 
no podré. Cond. Hijo , Leonor, 
Confianza hija. Ver. A acompañarte 
buelvo , como te tardabas. 

León. Como Don Ramón fe parte, 
á divertir á Confianza 
iba á fu quarto efla tarde, 

Conf. A eftos balcones Taha 

á verte embarcar. Ram. Quedarte 
puedes , Leonor , Verenguéi. 

León. Dífimuiemos , pefaies. 

Cond. Tu vén conmigo á la playa, 
que quiero que me acompañes. 

Leort.Triíle aufencia 1 Cen. Tu lafieníes, 
Leonor ? Hay mayores males 
que amor con zeles , y aufencia ? 

Ver. Zelos tengo tan iguales, 
de Confianza j y de Leonor, 
que ya no sé fi aventaje, 
los de una por mas cercana, 
los de otra por mas diílante. 

Kam. La que adoro , y la que quife, 
adolecen de un achaque. 

Cond. Vamos , hijo. Ram. Dividida 
llevo el alma en dos mitades. 

Cond. Todo es mirar a Confianza 
Verenguéi. Ver. Mas con vengarme 
aquellos zelos me templan, 
y aquellos me fatisfacen. 

Conf. Mas Ja que no es valerofa, 
como puede fer amante ? 

Ver. Todos los zelos fon ira. 

Ram. Todo el amor es azares. 

Conf. Con aufencia nada hav firme. 

León. Sin dicha nada es durable. 

Ver. No es mi hermano el q me ofende? 

Kam. Quien me agravia no es mi fangre? 

Cond. No es hijo el que no obedece. 

Ver. Ei que aborrece no es padre. 


León. Mas folo un confuelo efpefO, 
Conf. Solo hay un alivio que halle. 

Ver. Solo una templanza efpero. 

Ram. Solo un remedio que aguarde. 
Cond. Solo una esperanza tengo. 

León. Que hay caílígo,fi hay crueldades. 
Con/. Que hay venganaa,{l hay agravios. 
Ver. Qiie fí hay zelos , hay puñales. 
Ra.Que hay conflancia, fi hay aufencia. 
Cond.Q^ie no es la vida durable j 
que eftoy viejo , y con la muerte 
fe acaban todos ios males. 

JORNADA SEGUNDA. 

Sale Condanza á medio veflir, 
Conf Ola , criadas , Rufina, 

Cardona , Leonor amigos i 
ha Conde de Barcelona, 
piadofos , y enternecidos 
oídme todos , fi hay 
para la piedad oídos. Salen, 

Ruf. Quien me llama? Co«/.Fuerte pena l 
León. Qué quieres? Conf. Ay dolor mió ! 
Con. Quien me dá voces? Conf O muerte! 
Cond. Qiiien aqui ? Conf Tarde reípiro í 
Ruf. Señora ? León. Doña Confianza S 
Qué accidente repentino 
rompid el coto del filencit^ 
donde cautelar he viflo 
el llanto como palabra, 
y la voz como fufpiro? 

Conf. Ay Conde ! Ay Leonor! Ay Cielos! 
Luego los dos no haveis viflo 
muerto a Don Ramón mi efpofo, 
e 1 acero vengativo 
de fu hermano ? Con. Oye, Confianza, 
y de efe mortal delirio 
buelve en ti , tu efpofo ví ve. 

Conf Ya no crueles , y impios 
me templéis , con engañar 
el alma por el oído, 
pues fofamente ei dolor 


me 
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rae viene á ftrvlr de alivio. 

Cofíd. Vifte muerto á Don Ramón? 
ConJ", Ya imagino que eftá limpio 
del azul Mediterráneo, 
campo de corales tinto. 

León. Qiiiea le dio muerte? 

Conf. Sh hermano 

Verenguel. Cond. Cielos , q he oído ? 
Tu le viíte ? Conf. Mi temor. 

Cond. A tu temor has creído ? ^ 

Conf. Si , que luego el corazón 
mi lo confesó en latidos. 

León. Quien le acompañó. Conf Su ira, 
fu embidia , y traición han fido 
cómplices , y al darle muerte, 
traydor como vengativo, 
para que el Sol no Je ayude, 
ie hizo efpaldas aquel rifco. 

Cond. Que vaJerofo temor 
es el mío 1 Pues me libro 
por todo lo que no veo, 
de todo Jo que imagino. 

Conf. Enternecer con fus quexai 
cías montañas le he ©ido, 
y que le bolvió fus voces 
el eco de compafiv© : 
por fíete heridas vertió 
parafifrno á parafífmoi 
no un Nilo por fíete bocas, 
por cada una fíete NiJos: 
y como por tantas partes 
refpiraba á un tiempo mifíno, 
á confumir vino todo 
el caudal de fus fufpiros; 

Cielos, fí fois tan piadofos, 
como efta vez tan impíos? 

Conde , Leonor. Sale Ver. X Ja playa 
llego un verga ntin de avifo, 
que oy mi hermano Don Ramón 
llega triunfante. Cond. Has oído 
que vive Ramón tu efpofo? 

León. Tus temores han mentido. 

Conf Ya lo oygo , pero me falca 


creerlo deípues de oírlo; 

Cond. El fuefio que reprefenta, 
ciegas efpecies han fido. 

Conf. No es fueño , pues no perdí 
ei ufo de los fentidos. 

León. Será Üufion , que ella es 
toda fombras, y delirios. 

Conf. Efta centinela muda 
del alma , el corazón digo, 
con feña difícil Juego 
dio á mis ojos ei avifo, 
muerto es , tu le difte muerte, 
tu trocafte inadvertido 
el clavel en azucenas, 
la roía en cárdeno lirio : 
aqui del Cielo, Sale el Maná 
Mar. Ya el iVíar, 

oy mas que otra vez tranquilr^ 
á eftas m.urallas franquea 
movible Ciudad de pino, 
vencedor liega el Adonis 
Catalan , íbio al arbitrio, 
confiado de los vientos, 
y como del Mar fon hijos 
los vientes, piadofo el Mar 
fe raiga el pecho de vidrie, 
para alimento á fus naves 
pelicano cryftaiino: 
vencedor, dice el Arráez 
del vergantin , que le han viftd 
el Mar teñido en corales, 
el viento hecho de fufpiros, 
tres Galeras de Viferta 
trae al remolco , teñidos 
de Africana íangre rodos 
fus intrincados gemidos/ 

Catorce enemigas naves 
forbió el Mar, que al hondo abyft® 
las hizo abatir el viento 
las alas del bruto lino l 
vanderas ciento. Ver. Callad, 
porque no es triunfo tan dign® 

vencer a piratas cuatro, 

^ que 
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que a leños defconocidos 
repentinamente afaltan 
cobardes > como atrevidosj 
tanto qye aquel que mas huyCj 
es foio aquel que ha vencido : 

Que hizo mi hermano en vencer 
coa tanto excefot Conf. Ahora digo 
que mi efpofo vive. Cond. En que 
lo conoces ? Conf. Lo he creído^ 
en que la invidia no pafa 
de la muerte > y es preciíb, 
que perdonará por muerto 
al que le ofende por vivó. 

Sale Cardona. 

Card. Albricias > leñar. Cond. De que 
pides albricias i Card. Las pido, 
de que un correo ha llegado 
de ILoma. Cond. Y díme , ha traída 
la difpenfacion? Caid. La mifma. 
Con.Qué es del pliega? Card. Señor mió, 
en mi faltriquera viene j 
pero venga algo amarillo 
primero, como cadena, ^ 

un coi'don , un cabeftrillo, 
ó )oya , aunque tenga ciea 
diamantes, y fean cetrinos; 
que para que no fean fondo^ 

^ yo tengo un Platero amigo, 
que en vendiendüfclos yo, i 

ios hará ciaros , y limpios. ' 

Cond. Efta cadena te doy. 
i/larq. Dentro tiene efte bolfillo, 
cien efcudos. i^ard. Toma el pliego : 
por.. Dios que fe me ha caído : 
ay 5 maldita fea mi alma, 
caydfenae en el camino, 
que para que no viniera 
antes Camacho á decirlo, 
le metí en la faiitiquera ; 
ayí Sale Camacbo. 

Cflm. Efte pliego na traído 
Un correo de Koma , en que 
por el tatto he conocido. 


que para efte caíamíento 
viene dentro el pergamino, 
y en el la diípenfacion. 

Card. Ay í vive Dios , que es el míínio 
que yo traía : ah traydor 1 
Cond. Aunque Cardoniila quilo 
engañarnos , á ti foIo 
albricias , y brazos libro. 

Marq. Toma el bolfillo, y cadena, 
Card. Señores , ha hecho un delito 
Camachuelo , y es ladrón. 

M.arq. Pues no me dirás que hizo, 
que afi con el te apafionasi 
Card Sacar feis , y meter cinco, 
facome el pliego á la letra. 

Cam. Oygan , que elado , y que frío 
fe ha quedado. Card. Sin dinero, 
quien eñá caliente , amigo? 

Cam. De tu faltriquera mifma 
te lo he lacado. Cond. Vina 
la dilpeníacion , oy lean 
las bodas , pues tan propicios,^ 
y favorables ios Cielos, 
quieren en un día raifmo 
darte a ti un dueño , y efpoíbij 
y en mi carguen beneficios, 
templanzas en Verenguel, 
y en .LeoEot; ; Ver. Por que 
seís pafiones , y á mi labio 
todo mi dolor confio? 

Salga la irar á los ojos, 
domeftico bafíiifco: 
yo tengo que hablar ahora 
con vueftra Alteza. Cond. Hijo mió, 
que es io que ««►quieres ? Ver. Yo 
tengo un^ofa que deciros. 

Cond. Nada habiá que tu me pidas, 
que no haga por ti j faíios 
todos allá tuera. Marq. Todos 
te obedecemos. 'Conf. Pues quilo 
ei Cielo , que llegue al Puerco 
Don Ramón, á recibi’lo 
coa tu licencia he de ir, 

C 


haña 
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hafta la tórre del rio, 
que eftá una legua de aquí, 
que allí Don Ramoñ me dixo, 
que defembarcar penfaba 
á la vuelta. Cond. Yo permito 
que vayas , que á acompañarte 
irá ei Marques. Marq. Pues te íirvo 
en efo , con la íéñora 
Conñarza íaldre al camino, vanfe, 
Cond. Mi poca falud no quiere 
dexarme íalir contigo. 

León. Qué de temores que fientol 
Cond. C^ué de eípiritü refpiro ! 

León. Sin duda quiere pedirle 
á ftt padre : ay dolor mío ! 
que con Confianza le cafe $ 
pues avifar determino 
con un papel a Ramón, 
mi defdicha , y fu peligro. 

Ha Gardonilla. Card. Señora, 
que me quieres? 

León. Ven conmigo, vanfe, 

Cond. Ea , Verenguel , díme ahora 
lo que pides. Ver. Lo que digo, 
es , íéñor , que V. Alteza 
ya fafee , que quando quiíb 
conmigo fe defposo 
Leonor. Cond. Ya yo sé que hiaó 
protefta que la forzaban. 

V er. Pues valerme determino 
de efa fuerza , paraque 
pueda cafarfe conmigo 
otra Dama , á quien yo quiero, 
que oy por efpofa te pido. 

Cond. Pues tu no queetes antes 
á Leonor? Ver. Si la he T|»querido, 
pero fue para faber ' 
querer mas á Jo que fírvo, 
como por faber amar. 

Cond. Verenguel , no te he entendido. 
Ver. Ei que fin hacer errores, x 
quiere efcribir un pape], 
por moílrar fu ingenio en él, 


hacer fu ele borradores. 

Pintor de otro , y verdaderó, 
que quiere moílrar el arte, 
en una figura aparte 
hace un dibuxo primero: 
porque defcdtos no haya 
en la acción , y en el femblantej 
el dieílro Reprefentante, 
antes de falir enfaya. 

Bien claro en eílo fe dice, 
lo que el alma llora , y fientCj 
que es amar difcretamente, 
y dos borradores hice. 

En mi pecho imaginé 
pintar , como en marmol yerto, 
con amor , que fuefe cierto, 
y aparte la dibuxé, 
quife decir lo que quiero, 
hoy que á otro amor me reni, 
y en Leonor mi efpofa afi, 
hice el defayre primero, 
de modo que aquel amor, 
que vifte arder como rayo, 
no fue Ja verdad , fue enfayoí 
fue dibuxo verdadero, 
que yo para fer amante, 
fuera del modo ordinario, 
primero fui Secretario, 
pintor , y Reprcfcntante. 

Cond. Y á una Dama tan hermoíí 
tratas con tanto defdén, 
y fiendo hija también 
del Gran Conde de Tolofa? 
No arriefgues con eñe intenW 
tu Opinión , como la mia. 

Ver. Si ella primero queria 
anular el cafamiento. 

Cond. Si hoy con fineza , y verdad 
te ama fe , fuera error grande. 

Ver. Y es bien , que mi odio aflé® 
templando fu vanidad? 

Cond. Pero quien en Barcelona 
( demos que anulado quede . 
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efe itiaírimonio ) puede 
igualarfe á tu perfona ? 

Quien ? á tu fangre , que es raía, 
hay que te pueda iguaiar» 
con quien te puedo cafar l 

Ver» Conftanza puede fer mía. 

Cond. Vive Dios, hijo atrevido, 
centro en que tantas traiciones 
hay , que vueftras finrazones 
aúa no caben por. mí oidoj 
que aunque arriefgue mi Corona, 
por caftigar vueftro intento, 
le dé al inundo un efcar miento, 
y aun exemplo á Barcelona 5 
porque con aquefte amor, 
vueftro hermano , que mas quieroj 
pretendió a Leonor primero, 
me pediftes a Leonor: 
y ahora ciego , é inhumano, 
tan errado difcurrís, 
que a Conftanza me pedís, 
porque ia ama vueftro hermanos 
decid , quando por los dos, 
lo que pedís pueda fer 5 
tal defayre havia de hacer 
al de Calabria por vosi 
que avieadola vos dexado 
con tibieza , y con defdcn, 
y mal logrado también 
de fu belleza un traslado : 
viene á fer locura en parte, 
que vos tyrano , y cruel. 

Ver. Mintió entonces el pincel 
todo fu primor el arte. 

Cond, Quieres con ciega paflón, 
contra el decoro , y la ley, 
hacer una ofenfa a un Rey, 
y un agravio á Don Ramón I 
Ya toda íu ambición mueftra 
vueftro pecho : ah fi eíe ardor, 
naciera de vueftro amor, 
y no de la invidia vueftra í 
El iavidíofo, peníándo. 


fe parece en ira tantt 
á la Arena , que canta 
íbio quando hay tempeftadj 
que á ella os parecéis es llano, 
pues folamente os dá pena 
faber , que el Cielo ferena 
luces para vueftro hermano. 
Prenda teneis en Leonor, 
como quien es la cftimad, 
Verengücl , é imaginad, 
que aunque ahora os mueftro amof, 
no es porque amor he tenido, 
que eílc cariño es efedo 
de que no os pierda el reípeflo 
tanto vafallo ofendida 
de vueftro acero inhamano : 
Aquel que no? es obediente 
no es ira hijo , y folamente 
es mi hijo vueftro hermano’. 

Si ; el ferio os hace 'fiar, 
también nacieron los Reyes 
para obedecer las leyes, 
y fabré yo caftigar 
al que fin qiíerer tenaplaríe 
la ira , y la paflón prefiere i 
porque el pecho no caacé1(^ 
un brazo fuele cortarle : 
a efte exemplo os amenazo, 
que por fanar , vive Dios, 
pues foís el peor de los dos, 
que me corte yo eíe brazo. 

V er. Plegue al Cielo. Cond. Calía y^ 

Ver, Que fi os moftrais jufticiero» 
venga yo á fer el primero, 
que temple vueftra crueldad. 

Cond, Un hijo íegundo n© es 
tanto , que haya prefumido. 

Ver. Que íea yo el abatido 
porque he nacido defpues ! 

Cond. Con el amenaza pienfb, 
que he errado todo el racíivo, 
Lolverle quiero a templar : 
ca , por tu vida , hijo mi o, 

Ca que 
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^ue íemples eíá pafíon, 
que yo folo he precendido ; : 

Ver. Ya fe me han bueko los zelos, 
ínvidiaí de nuevo abrigo 
efte afpid mortal , que ha tanto 
que en el alma me ha mordido. 
Cofid,. remplate j por vida tuya, 
Verenguél. Fer. £n que mal fíti® 
pones los ruegos ! que mal 
ufas de piadoío oficio 
de padre I pues quando el Cielo 
te quiere encargar dof hijos, 
mas peía en uno. tu odio, 
que en el otro tü cariño r 
mas í¡ es por darme en los ojos 
con fus méritos , íi ha íido 
para correr mis ectores 
coa fus acciones i ya alivio 
mi .venganza em mi pafion. 

Cond. Templarle- ahora es preciío í op, 
hijo .el enojo.de un padre it 
Ver. De roja íangrc teñido, 
como io fingid Confianza, 
ha de ir al mar en el rio, 
fino- es que de fus corales 
ciadle ponga grillos 
fni ^nganza en ro^a cárcel 
delinqnente criftalino. 

Cond. Hijo 3 el enojo de un padre ís 
er. Yo le atajaré el arbitrio 
a las eírrellas. C^nd, !hío es mas 
.de un fácil vapor , que quifo 
humear contra el Sol , y luego 
íé queda defvanecido. 

Ver. Difimuiar quiero ahora 
mi intento. Cond, Seamos amigó» 
por tu vida. Ver. Defde oy 
te ofrezco ( ay tormento mío t ) 
efra memoria de amor - 
llenarla roda de olvido. 

Cond. Eres mi hijo. Ver. Tu veras 
fi lo foy. Cond. O , quanto eflimo 
verte tan preílo templado! 


V er. Al tiempo doy por teftiV^ 
de mi templanza. Cond. Y adonde 
vas ahora ? V er. No es precifo 
que á recibir á mi hermano 
vaya también ? Cond. Yo te pido, 
que á compañarle no falgas; 
con el cumples , y conmigo^ 
haciendo lo que te mando. 

Ver . Mal penetras mis defígnios ; m 
haré lo que tu me ordenas j 
. cruel padre! Cond. Ingrato hijo! 
Ver. Como el muro fes el mal padri. 
Cond. A Ja yedra es parecido 
un hijo malo. Ver. Que quando 
la yedra en el bufca abrigo. 
Cond, Que al tiempo que la muralla 
la fuele igualar confígo. 

Ver. Se dexa caer coa ella. 

Cond, Derriba á quien la ha fubído. 

V er. Ah Cíeles 1 dadme venganza. 
Cond. Cielos , no le deis caíligo. 

Vanfe.^ y faie Cardona. 
Card. Si huviera fiempre ocafion 
de evitar riefgos , me fundo, 
en que no hay cofa en el mundí^ 
como íer uno ladrón. 

Que uno trate de ahorrar 
por cuenta lo que otro debe> 
y que un ladrón fe lo lleve 
fin trabajo , y fin contar, 

Pero no fon cofas eñas, 
que dan defeaníb , y buen nonrbrei 
porque al fin , al fin un hombre 
lo viene á llevar á cueflas. 

Que á una Dama , que blafona 
de eílafar á uno, y á dos, 
la roben, vaya con Dior, 
que también efta es ladrona. 

El criado , que en ocafíon 
provechos llama á la fífa, 
z eíle dexeaJe en camifa, 
que también efte es ladren» 

Al que dice muy legal, 

muy 
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Kiuy msfuradoj y de profa; 

A mi baila quaiquíer cofa^ 
dele ufted al oficial, 
que lo hizo con afición^ 
y lo trabajó muy bien, 
á elle róbenle también, 
que también efte es ladrón. 
Pues como Camacho ordena, 
íi yo no lo merecí, 
quitarme en en pliego á mi 
los ciento, y una cadena? 
Pues mi venganza verán 
Jos que han viílo mi penfion, 
porque quien hurta al Isdron 
gana el perdón del refrán. 

,Y aunque falte á fer fiel, 
me han de ver todos vengado > 
para Don Ramón me ha dada 
Leonor aquefte pape!, 
y Don Ramón mi feñor, 
íi en el cafo fe repara, 
primero que fe casara, 
galanteaba á Leonor. 

Ella en íécreto me ordena, 
que con el a folas quede j 
no, el papelillo no puede 
llevar dentro cofa buena. 

Y fl Verenguel me ve, 
que a fu hermane fe le doy 
a efcondidas , cierto eftoy, 
que me ha de dar mi por qué.. 
Pues hoy vengarme quería } 
Camacho no me burló, 
y el pliego no me facó 
de ia faltriquera mia? 

Pues efte pliego quifiera 
que la venganza me dé, 
á Camacho fe le he 
de hechar ea la faltriquera, 
Bolveráfele al traydor, 
fi íalea bien mis intentos, 
los cien efcudos , dofcientos, 
y la cadena , mayor» 


Ea , vengarme convíenéj 
un papel me fupo hurtar, 

^ vengar 

dcíte infame 5 pero el viene, 
pues no fe ha efcondido el dia. 

Sale Camacho, 

Cam. Aunque el Sol huyendo vá, 
á la Torre donde efJá 
Confianza llegar querría: 
poco a poco tengo ¿e jj" 
del Mar por la herruofa orilla, 

Card. Camachuelo. Cam, Cardonília. 

Cara. Donde vás? Cam. A recibir 
á Don Ramón, mi fcñor. 


C^rd. Oui^s cr|enne » Caraachuelp! 
Ca^r^e verdfd 
B,.. acudas fon eftas for^ofas 
á mi amor. Card, No fino no. 
Cam. Ya fabes tu lo que yo 
me apafiono por tus cofas. 

Card. Efo mucho faber quiero j 
fi traes la bolla contigo, 
dame un doblonciílo , amigo. 
Cam. Donde tengo yo el dinero l 
ea , trata de quedarte. 

Card. Si me dexa , efto es peor ; 
ó 1^ que puede el arnorí 
gana tengo de abrazarte 
Ca m. Su necia amiftad me enfada j 
ya para qué he raenefter 
fu amor? Card. Dexate querer, 
pues que no te cueíla nada. 

Cam. Ay qué ojos míos raígadosi 
Cerd Qué , qué los ojos me apodas? 
qué cara I aíi fueran todas, 
y huviera menos pecados ; 
qué frente 1 Cam. Vayafe , o crea.* 
Card. Qué cejas para íer dosí 

, por Dios 
que es hern^fa por lo fea : 
pues que barba! Cam. la dexa» 
Card. Tal barba en mi vida 
y que bien poblada l afi 
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vea yo a Cartilla la Vieja. 

Cam. A mi me requiebra j hav tal 1 
Card. Meter el papel quiíieri 
Ponéis el papel , abrazándole^ 
Cam. El me anda en la faltriquera^ 
pero en ella no hay un real, 
á efotro lado eftá el fallo, 
y aíl difimulo yo. 

Card. Efto eirá bueno, ya entró 
vive Dios. Dent. Efos caballos 
afianza con las riendas 
a cCos robles , pues que ya 
a efta Torre herxnofa, y bella, » 
adonde Conftanza aguarda, 

hemos llegado. Car^ Mi a n-tg. 
llega a la Quinta. Cam. Agradez<^^ 
que viene fu amo , que havia 
de darle mil coces. Card. Vengan: 
defde aqui íé ve la Quinta, 
y defta playa á quien befa 
los pies el Mediterráneo, 
veras las naves , que intentan^ 
burlando la azul elpuma, 
dar las ondas á la arena. 

Sale Verenguél, 

Ver» No he de llegar á la Qunta: 
ya la Capitana intenta, 
dando bordes , recoger 
el vfelgmen jó, antes vengo 
tormenta , ó fiero huracán, 
que el mar criftaiino mezcla, 
porque volcando fus naves 
choquen fin timón , ni velas, 
con la gavia en el abifmoj 
con la quilla en Jas eftrellas ; 

^efde un balcón de la Quinta 
mira Conftanza. Card. Ahora entra 
la mía. Ver, Viraijyíiaí^lfWl^i 
y como fus rayos merra 
el día , can verle folo 
fa pálida luz emmienda : 
las Naves diftinguen todas j 
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o como los ojos cuelga 
de ílis gavias, fin quezal ^ozo 
ni al gufto un fuípíro deba' * 
que como fon ayre , y fueg. 
forzofo ha de fér que tema 
al ver acercar las Naves, 

^ue ios fufpiros que alienta, 
o por fuego los abrafen, 
o que por viento los buelvan. 
Que hago en tener invidia 
del que los rayos grangea 
del Sol , que eftíma Ja vida, 
con feguír efta belleza? 

Y fea yo la maripoía, 
que fí Ja luz galantea, 
lo que yo logrando en galas, 

■C^ ^mbien lo arrieíga en pavefas, 
Cuefteme tórtola amante, 
entre lamentos , y quexas, 
fiar ternezas al prado, 
que el ayre vago defprecia. 

La Clicie también imite, 
qae comíante el Sol anhela, 

Y fii purpura de nieve, 
o fa jazmín fe enrojezca. 

Llama, abrafame las alas; 

Sol, tu flor amante quema j 
*ve , huye de n*i reclamo, 
poryre feas , y yo fea, 
tu defuen de mis porfías, 
y yo de tus rayos feña. 

Lard. Ha feñsr. Ver. Ha Cardonilli, 
aca eítas i Card. Y no quifiera 
haver venido , por no 
©ir que tan necio feas, 
que con tanta fuerza dds 
en amor defta manera, 
labíendo tu que eftas cofas 
mas quieren maña , que fuerza. 

V er. Camacho , también veniftel 
Carn. A recibir á fu Alteza 
el Príncipe mí íeñor, 
he venido. Card. Si defeas 

faber 
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faber á ló que^ ha venido. 

Ver. Di lo que quieres , y efperas. 

Card. Yo he comido de tu pan, 
y de tu palo , y es fuerza 
aunque han fido mas los palos, 
que los panes , que ahora íepas, 
qift el traydor de Camachuelo 
ha dado tan mala cuenta 
de si, que ha dado :: Ver. Di en que í 

Card. En fer corredor de oreja^ 

Ver. Qué oficio es? Card. Un Zufador* 

VerJVzle algo ? Card.Voáa. fu hacienda 
es quartas partes de gente, 
que con no fer de la Igleíia, 
obifpan poco en naranjas, 
teniendo mas de fu renta, 
pero vamos ahora al cafo. 

Com. Cardonilla , acá fe llega 
á hablar á fu amo en fecreto. 

Car. Sabe q Leonor :: Ver.Qné efperas? 

Card. Le dio un papel á Camacho, 
yo no sé para quien íéa, 
pero sé que es de Leonor: 
y que ahora no viniera, 
á vno fer para fu amo 
Don Ramón , con tanta prieía 
á recibirle á la playa, 
aunque fu criado fea. 

Ver. Vifte tu que fe le diefe? 

Card, Por eftos ojos j por Teñas, 
que defpues de# recibirle 
fe le echó en la faltriquera. 

Ver. Camacho? Ccm. Señor, q mandas ? 

Card. Si has de averiguarlo , empieza 
por mi. Ver. Defeo faber, 
qual es de los dos , quien lleva 
de Doña Leonor mi efpoía 
un papel , fin mi licencia. 

Card. Yo no le tengo , feñor, 
no me hables de efa manera, 
que aunque mi padre fue olla, 
yo no he fido cobertera. 

Ver, Pues quien le tendrá? Car. Al varado 


cene los papeles. Lje-, 

prdonilla. Card. Señor. Vrr. Yo 
he de ver las faltriquerJs. 

Card. Lleve el diablo cjuien le llene. 

Card. Ya yo faco fu^r 
mis alhajas. Fer S^a preño. 

Card. Mi rofario. Fer, En efto rezas? 

Lord. Efte es rofario diablo, 

Tj- fus cuentas. 

Ver. Que es efto I Carci^ Tabaco en hoja 
can que te fufro. Fer. Qué mas? 

tod- La bolfa en pelo, mas ella 
•Jera ae Judas. Ver. Camacho. 

Cfl. Que es io q me mandas? Ver. Mueflra 

Com. Traygo á efte lado 
el bolnllo , y la cadena. 

Card. Por cierto que es como un oro. 

Cñtn. El lienzo , y la tabaquera, 

los guantes. Car. Ele. Ver. Qué es eftol 

Card. Qué papel es efte? Com. Efpera, 
ferá aJguna^carta. Card. Ahora 
llevará el porte. Cam. Qué fuera, 
que Cardona me Cizañara, 
y que quando:: Ver. Aqaefta es letra 
de Leonor. Catn. daba abrazos, 
me echara en la faitriquira 
el papel: Seto, feñor, 
óyeme. VerVien íg lengua. 

Card. Adonde dicen? Cam. Pero 
fepa , feñor, yueftra AJxez.^:’* 

Ver, Ya se que lois uij traydor. 

Carn. Que fue Cardona, 

Card. A mi me echai 
la culpa , trayendoie él. 

Carn. Señor , fi hablar r,o me dexas, 
como has de faber ? Ver. No he víft© 
qué letra es? Card. Ahora , amigo, 
que le ha traid© lo niega. 

Ver. Callad entrambos, callad. 

Cam. Qué fuefe yo tan gran beftiá, 
que me dexafe engañar! 

Card. Señor, un hoinbrc con eía 

cara. 
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cara j para que es tan iracilí 
Veu Leer quiero el papel. Car. Empieza. 

Ver. Vuellra Alteza íe fue fin cumplir 
la palabra que me díó j dsxaado tan 
deíayrado aií ruego con íu fiíiezaj 
hoy que es ei mayor peligro , íerá 
mayor la quexa, íi dexa de favore- 
cer á quien tamo ha debido; el odio 
de mi efpofo Verenguéi , nunca es 
menos , j mi amor > como dixe á 
vaeítra Alteza , fíempre es mas j y 
pues el deíea caíarfe con la íenora 
Conílanza , foio con que vueítra 
Alteza abrevie el plazo á fus diípoí- 
ciones j logrará iu deíeo > y yo mi 
amor ; Y pues en la diíacion aven- 
turo vida , y honra , debale yo que 
mire por mi amor ^ ya que no íe 
acuerde de mi. 

Guarde el 'Cielo á vuejlra Alteza. 

Ahora } para que el dolor 
nao á derramar fe atreva 
de mi hermano , y mi enemigo 
la íangre, primero eftrena 
■i fu veracidad en mi, 
que en ^da el alma íe ceva« 

Ahora que. eftc papel 
ha ajaftado las foípjfhas 
de mis zeíos , pues yo vi 
vertw a mi eípofa raefma 
al patij^^'^^ Don Hamoa 
lagiimas os digo , que eran 
de amor , que los ojos brotan^ 
y los fuípiros anhelan. 

A mi padre le encargo 
ai partir ( o lo que acuerda 
la veagcdza í ) que cuidara 
de Leonor > ai tiempo que ella, 
con equivocas razones, 
daba limitadas qu&xas^ 
que deíta vez íoc6 en zelos, 
y en erdmacioa aaueiia. 


Primera que fe cei'^fe 


conmigo ( ha no le conceda 
a eíta potencia enemiga 
de la memoria , hacer^ prueba 
de mi ira , echando culpa 
a mi adoración por ciega ) 
para fu muerte bailaba 

mi embidia , y ver que penetrs 
cabales todos los rayos ^ 
del Sol de la Infanta bella. 
Zel^ de amor , y de honor 
hen^ ea el alma , y apenas 
de IOS dos diftinguir puedo, 
que zelos mas me atormentan; 
ios ue Comlaaza , que efpero 
^ue mía algún tiempo feaj 
o ios de Leonor , que es mía, 
aunque haya de íer agena : 
Camacho. Cam. Señor. Cnrd. Aji«| 
*s ello. Ver. Sacarle es fuerza 
deíle caísiao: en llevar 
efíe papel, porque iTeas 
que no has errado , te quiero 
dar cfta fortija. C«rd. Efpera, 
íeñor , que fui yo ei que truxe 
el papel. Lam, Q^é ahora quiera; 
negar que yo le he traído í 
Cí-rd. Señ«r. Ver, Calla. 

Co- d. Con la mefaia 

que yo le di me ha pegado, 
yo bien pensé que dU fiefta 
fuera de cfta-fifrmay, y folo 
fue de foftíja . Q^jé quieran 
los diablos , que mis ardides 
todos contra mi fe buelvan! 

O , ladrón ! Plegue á los Cielos, 
que quaado el diamante vendas, 
te ie vendti un Corredor. 

Cam. iJonde mi amo nos lleva? 

Ver. Aquí e'itamos apartados. 

Card, Si pesa es la cadena, 
la peíés por Caftella.rios, 
porque no entiendas Ls pefas : 


deCe gana de jugar 


los 


jnas 


í t * - r ^ niie al^I 

ios narras jugado , quaSacj 
perderás , aunque no pierdas. 

Ver, Villano. Cmm. Señar > qué iiaces I 
Ver. Pagarás defta manera 
tu delito. Cam. Yo y íeñor? 

V sr. Calla , tra ydsr. Card. Elle pega» 

V er. A un roble de efos le ara 

Jas manos. Car. Lo que es por cuerda 
no quedará. Ver. A mi me importa, 
que cfte no vaya á dar cuenta , 
a mi hermano. Cam. Tu , Cardona, 
me atas de otra manera. 

Card. La razón ata las manos. 

Ver. Tu en tanto con él te queda, 
para que algún paíágero 
no le defate. Ya íueuan 
los clarines j aunque el Sol 
fobre ios mares fe acuella 
del Occidente : á la eícaía 
luz, q penetrar fe dexa, tocan cttxas» 
la Galera Capitana 
ha dado fondo i ya caira 
en el efquife mi hermano: 
ya el Marques Alberto llega 
á recibirlo, llevando 
^ remo barca ligera, 
en que fe juntan , j ya 
feuelven á la orilla nueflra. 

Entre ellas ramas oculta 
bulbo Gcaííon , en que pueda 
aprovechar ei acero j 
aegra noche , pues te precias 
de acoflicjaríe venganzas 
a la pafioa , fal mas negra. Vfl/e 
Cnm. Delátame, pues fe ha Ído ‘ 
M ftflor. C»rd. Harto ne pe6 
de no tener gana, pero 

p que el diablo no me tienta 
a delatarte , por tí 

quiero hacer una fineza; 

La cadena he de quitarte. 

Cam. Efa es la fineza. Card. Eftaj 
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pú a ^ quitarte 

-®a4cnaí 

«edate coa Dioa . C|nacho i 


I>ios lo que ^ 
dexarte ahora ai ^ 

mas efo n© te cé pena/ 

que por cCq entra ¿a noche 

muy maJa • afi r» 

/ aa , no atañera 

que te roben el dh.^ro 
ea eíie camino , cíexa 
que te guarde como amigo 
los c.c„ efeudo, (í quieta: 

le entrea en mi bojG, cr 

que los llevas. CarcL. Efo fi’e-a 

delatarte tus dobioy^^s 

»fi , dame «qadla 

te ia llevare á talar. 

Cam. Dexamela 5 qu,=. . • 

Card. Pues ahora , bien vn ^ 

> *‘>^n , yo te quiero 

dar otra mayor coq ella. 

Echate una piedra rnuy grande. 
Toma: i Dios i afi , 

Cam. No deatas I Cerd. No te acuerdas 

quantos moxicones fueron 
los que me dífte ? Czim. Qué intentas? 
Cérd. Pues me llevo i» que es mío, 
yo tengo ^bugaa concieacia, 
y quiero bolverte todos 
tus moKícones por fuerza; 
torna uno , rio es ninguno j 
dos - te acuernas oís o |os que eran i 
que yo no quiero quedarme 
coa cofa que tuya fba. vafe. 

Dentro el -iviaríjueí. 

Ningún Soldad© haffa el Alva 
delembarq ue 5 llega ¿ tierra 
el efquife. 

Salen Don Ramón , y cae al falir el 
Marqués, 

Ram. El Marqués folo 

me acompañe. Mlarq. Vuefira Alteza 
D ffe 


Ei Caín de Cataluña 

íe ha hecho mal ? /?c.No me hice nial: fí aK. 

No me recite id ilcim 

con agafa^. Marq. Al revés 
lo enriendo , que antes fe alegra ; 
pues porque le des los brazos 
ahora tropezafte ea ella. 


MüfT}. Donde dices que me aguarda 
mi efpofa Conftanza? Míír, Halla eñe 
torre vine á acompañarla, 
y te eíiá efperando en ella. 

Ram. Mi padre no me Calió 
á recibir. Marq. No le dexan 
los achaques, Ram. Noche obfeura, 
Cam. Verenguél. Mar. Entre eftas peñas 
le oye ana voz. Ram. Poco el viento 
me halaga , y me iifenjea, 
con el nombre de mi hermano 
me ha recibido. Marq. No creas 
al oído i la aprehenfíon 
todo es imágenes ciegas^ 
ella es la que te ha engañado. 

Com. Defta manera te vengas 
de quien no te ofende ? Ram. Todo 
con un temor fe concierta 
pues dice efta voz confuía, 
que el corazón me penetra, 
viendo que es folo mi hermano 
^ que mi muerte dcíea, 

Cam. De aquel que no. te ha ©fendidé, 
Verengiiei , por que te vengas ? 

Ram. En que torre me decías 

que queda Confianza? Marq. En efta. 

Ram. La noche entro tan obícura, 
q he temido. Cam. O, muerte 1 Llega. 

Ram. Ea muerte me íale al pafo^ 
y pensé que amor fallera, 
pero en íaiiendo el amor, 
es como la muerte mefma. 

Ambos matan , folatTíente 
• , el > y <ella fe diferencian, 
que uno dé el dolor íuave, 
y otro la herida fangrienta. 

Marq. Amor faldrá á recibirte. 


_ - • '■..t.JrtS, 

te efpera la Infanta. 
Ram. £1 Ciclo he de ver en ella 
Vamos. Ca.Verenguéi me ha m.,* 

lia muer! 

Ram. Primero quiero que fepas, 
aunque el amor me io riñaj^ 
de aquel monte , qué voz tierna 
fe efcucha , fobre Ja falda, 
que obediente el mar fe lleva. 
Marq. Nada la vifia diñieguej 
y quanto dudar fe dexa,*^ 
fon para mis ciegos ojos 
bultos , que el temor inventa, 
Ram. Voz que al oiáo te ®me, 
ya que á la v'ifia no pueda, 
tu por efta parte puedes, 
en tanto que yo por efta 
regiftro el monte , ver fí antes 
que yo en la florida yerva 
hallas quien caufa efta voz, 
que tanto I mi oído cuefta. 
Marq. Iré. Rom. Voy por efta parte. 
Marq. Pues para que no me pierda 
con lo obfeuro , daré voces 
defde donde efté. vafe, 

Ram. Quifiera 

atender por efta parte, 
por ver íi aves agoreras 
efcucho , que íbio cantan 
íi á llorar la noche empieza. 

Un can fe oye , y fon dos «aues 
Jos que mi oído moleftan j 
uno , que en el monte late, 
y otro , que en el eco fueniu 
Azia allí le defvanece 
una exhalación , que píenla 
el alto Monjuí , que es rayOj 
a la villa , que es eftrella, 

A mi dicha fe pa^^ece, 
que en exhalación empieza 
á arder c.ja;o aftro , y deíp'JSS 
fallece como cen relia. 

Contra la tierra ¿i mu fe ha e 


Be Ben - . . 

del riento que la irrita aconfeiad© i 
pero ya el mar defmaya,^ 
porque eíé monte le ha tenido i raya. 
1 a no fe oye la yoz que antes fe ©ía, 
Gonfiófe al ayre , y éi la perdería : 
eo fe pueden fiar del viento airado, 
las voces que pronuncia un defdícha- 
do. va/e. 

Sale Con/tfl'nza' en lo alto eon una hacha» 
Conf. Quindo eíperab» á D. Kamoa mi 
en eM^áOnte ( eípofo 

coufufa V02 oyo mi oído incierto, 
que decía ; Vereaguéi me ha muerto j 
y aunque mi oído ao lo ha percebído, 
el corazón parece que lo ha oído. 

Si acafo con da noche no ha acertado 
mi efpoio , y ella ie ha equivocado 
coa las fombras el tino. 

Sale V srenguéL^ 

Ver, Aquella luz me eníem^eTJ^^inOj 
porque ya a Barcelona me bolvia, 
amenazado de la noche fría. 

Dent. Marq, Don Ramón. 

Catn. Ya murió mi confianza, 

Y® ojos el temor alcanzan; 
bien que me animo en vaao^ 
pues en e! monte cano, 
con lagrimas veloces, 

Ratnon ya muriój dicen las voces: 
pu^ baxat á la playa determino, vaf, 
er. efcachc , y una imagino 

q es del Marques , la otra del criado, 
que á UQ arbo! afta noche ásxé atado; 
pues porque ahora mi dolor aliente, 
na de morir. Sal^ p1 

^arq. Ha Don Ramón. Ver, 

Jífirq. ^uien es I Fer. Soy Verengu^.* 
Marq. iempiome ea vano. ^ 

hermano 

bufeo q . entre eídas ramas le he perdido, 
aftiraoia une voz , que ie ha movido 
a .equeru- el monte : ahora l|.->-ra 

i verfi k encóifaf;. l'e.Solvsotlut^o. 


'v 
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Mar¡i. El Conde mi feíior m e la ha orde- 

nado. 

Ter. Haced ahora lo que os he mandado. 
Marq. Ojie le acompañe, 

^er. Yo iré á acompañarle. 
alaiq. Es forzofo llamarle, 

y no es razón, q fiendo vos fu hermano. 
vtr. Pues vive Dios, villano, 

fabiendo vos, que tanto os aborrezco, 
ü me contradecís. Ai a. Ya os obedezco, 

deíae la torre con la voz prolijo 
que como Verengucl es fu enemigo, 
temo , que para darle injuih muerte, 
la qcaüon con la embiaia lo con- 

val'e. 

F^f.Porque no haya quien fepa mi'cuydaq 
delatar es corzo fo eíte cnadQ^ ^ 

CK. Quien es? Quien á mi compade- 
cer. Yo foy quien te defata. (cidol 
Cam. Si has venido 

á darme^ muerte , fofo decir puedo, 
que jamás te he ofendido. n/íc, 

V er. Habla mas quedo > 
vete , Camacho, 

Cam. Voyme á Barcelona, vafe. 

Sale Cardona. Ha fenor. - . 

V er. Efta voz es de Cardona j ^ 
q quieres?Csr.Qae me digasdond^al 
Fe.Efcoadete en io efpefo de £{^¡5 j-gmos. 
Car. Mas adelante un pafo da^ puedo. 
Ver, Alíedo tienes? 

Card. A* mi me tiene el miedo. 

Fír. Hazme efpaidas ahora ea 
Cnr.No quiero, q hacerte corcobado. 
Ver. Pues no te alexes. 

Card. De irme lesos trato, 

tu me hallarás fi tienes buen olfato. 

Dent. Marq. DSa Ramón ? 

Dent. Kum, Por acá - Maro ¡^3 aniigoH^^^ 
Ver. Por efta voz me figo. ® i 

Marq. Guardare de ta hermano. 

Ver. Vive el Cirio, Villano, 

qel caltigo has de verde aquella fuerte. 




Caín de 

V & úzla donde ejlá Don Ramón , y fa^ 
le , y quítale la efpada , y arto- ^ 
jola , y dale con la daga. 

Ratn. Pues^ ^ué intentas, hermano? 

Ver. Darte muerte. 

Ram. Verenguel, amigo, hermano, 
como una faag?“e , <|‘ue es taya, 
derramas ? Ver. Indigno , muere. 

Sam. Dime , cjuc agravio , o injuria 
te he hecho yo, ó porque me has dado 
la muerte I Ver. Para que bufeas 
mas razones a mi ira, 
fi tu mifmo a ti te acufas? 
honor , y zelos te matan. 

Ram. Marqués. Ver. Es ia caufa juila. 
Ram, Conííanza. Ver. Aun no faJe el Sol. 
Ram. Soldados. V er. Nadie te efcucha, 
Ram. Pues ya hermano;; 

V er. No me llames 

hermano. Que en mi execUtis 
tu crueldad , folo te ruego ; ; 

Ver. Nada efperes que te cumpla* 

Rtím. Qie me perdones. Ver. Aíi 
confélando eítás tu culpa I 
aio te perdono. Ram. Yo S 
te perdono. Ver. Ya no pulías 
tibias venas, y como 
es la noche tan obfeura, 

«^htinguir es ímpoíible, 
por frr poca , o por íer mucha 
jp jangre que eJ alma vieite, 

® ie earejece, o fe azula j 
todo el Cielo me parece 
que me amenaza^ trafuda 
el corazón , y fus alas 
las abate , no las jíinia, 

Ela montaña parece 
cue ese fobre raí-, efas grutas 
¿ mi ^rror fervirie quieren 
de hlveftre fepuitura. 

Quien de sí mi uno pudiera 
huirle ! Mas de la ruda 
arena quiero cubík 


Cútáluña. 

mi delito, y no mi culpa. 
Cubrir el cadáver quiero 
de arena , y fobre ella aWa» 

peñas, en tanto que falca 

á iifonjearme por duras. 

Detlos arboles intento 
cubrir ei cadáver ; rudas 



fendas á mi planta ? E? ayre 
^rqué de horrores fe enluta? 

U , nubes , ahora denías ! 

O , eíirellas , tan preíto obfearasi 
Aíuíiame Ja tstiítblaf 
aquella luz^ me deslumbra; 
todo a un tiempo me amenaza, / 
^ t^iempo me turba. 

ASeSen efta ocaílon, 
poique ei Sol no k defeubra. 
íobre ei cadáver puíiera 
todo efe monte por urna/ 

¿ate Condanza con una hada, 
CoftJ. Azis ella parte he efcuchtd# 
vanas voces, y confuías, 
ímo ha {¡do , que el temor 
n© las ©ye, y kj anuncia; 
í aquí fe ve de la fangre, 
que de eíás peñas reful ta, ' 

una vez el mar íangriente^ 
la arena dos veces rubia. • 
Salpicadas de coral 
ehán Jas hojas; que mu/ÍM : 

ia verde yeivai ks flores 
en tus botones íe arrugan. 

Entre eftos ramos ahora 
{bien la vida no lo duda) 
yerto un cadáver díñingo, 
ft puñado en verde urna, 
riar eda antorcha quiero 
a eue asb. 1, porque defeubra 
quien de corales repite, 

la 
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lo que del vient® le enjuga. 

El Cielo rae valga ! Erpof®; 
ya íalieron de eíla duda 
mis ojos ) pues falga ahora 
el alma de fu claufura. 

Quien ha quebrado tu cfpej® 
a rnis ojos ! Qual ín juila 
mano ha abierto tastas bocas 
al alma con una punta l 
Montes 5 del Sol centinelas^ 
no avisaras ella injuria? 

Mas qué importa que feais 
centinelas, fí fois mudas? 

EítreJlas , arbitros bellos, 
de quanto ei Autor alumbra^ 
para qué es la favorable, 
íl hay dcfpues efta fortuna? 
Cayófsnie de las manos 
el criftal , toda la lluvia, 
por íer mucha , ha deshojada 
la flor , que á vivir madruga, 

Luz , por quien vieron mis ojos, 
quien te apagó ? Nave furta 
en el puerto del amor,, 
ya en e! abifmo fechas: 

Bufear por ei monte quiero 
quien te d?ó rauerte. 

S¿tle ei Marqués con una hacha, 
"Marq. Qué bufeas? 

Conf, Qué hay Marqués? 
irlarq. Grave dolor 1 
Conf. Mi efpüfo es muerto, 

Marq. Injufticia, 

Cofs/. Y s'oy á bufear :: Marq. Efpera. 
Cenf A quien le dio la muerte. 

Marq. Efeucha. Conf Para vengar;* 
hiurq. No'^ pcfíble. 

Con/. Ella efenfa. Marq. Tarde juzga, 
que puedes temar ver.gaiiza. 

ConJ. Marqués , ya que no me ayudas, 
Bo me eitorves. Quien le dio 
faog^ieata muerte? Mar. Eíb dudas? 
Can/. Oí.o pleito. Marq. Verengaéi, 
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Conf. Cruel hermano í 
Marq. Infeliz padre ? 

Conf Pues yo intento:: 

Marq. Tu te bufeas 

tu muerte. Conf, Con eftc azero: : 
Marq, Qué intentas? 

Conf Vengar mi injuria. 

Marq. Mira que : : 

Con/. No me acón íe jes. 

Marq. Yendo á bufcarla , aventuras 
tu honra. Cenj. Por qué mi honra I 
Marq. Porque no eilaid fegura, 
de quien i fu mifmo hermanc^j 
dio una muerte tan jí. juila, 

Conj. Quien ma vengará i 
Marq. Su padre. 

Conf. Donde iré? 

Marq, Otra vez te oculta 
en efta torre. Conf, Y en ella 
qué he de hacer! 

Marq. Que tu herrnefura 
no ie ocaíione á tu ofeníá. 

Conf Grave dolor ! Marq, Suerte dara I 
Conf, Qué haces ? 

Marq. Dar á efte cadáver 
mas decente fepultura. 

Conf. Pues efpoíb , al Cielo ofrezco ; ; 
Marq. Principe , mi amor te jura : : 

Conf Qje no me halle ei claro Sol, 
Marq. Que efe Planeta , que alumbra, 
no me encuentre con fus rayos. 

Conf. Que fea la tierra dura 
mi lecho. Ai ara. Que folamenta 
luto funeilo rae cubra, 

Conf. Qie viva folo del llanto, 
que de rtús tsjos refuira. 

Marq. Que me fi'vj de alimento 
mi dolor. Conf, No bufear nunca 
alivio al mal. Aiarq. Que lea el llanto 
quien por el coníuelc fupla. 

Los dos. Háila que me vengue el Cielo 
del Caía de Cataluña. 


JOR- 
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JORNADA TERCERA. 

Salen el Conde i y el Marqués» 
Cond. Hablad , qué venís turbado I 
Murq. Ay dolor ¡ Q.ic le diré ? 

Cond. Ea , Marqués , decidme j a qué 
os haveis adelantado? , 

Marq, A daros cuenta venia, 

Cond. Si es de que defembarcá 
Don Ramón , ja 1@ sé jOj 
porque en todos la aíegria 
me dá á entender que ha llegada. 
Marq. La trifteza en todos di. 
CoTid^ Ya yo he viilo defde aquij 
todo el pueblo alborotado. 

Marq. Solo defde aquí , feñoTj 
fe oye el común fentimiento, 
Cond. Muchas veces el contento 
habla al tono dei dolor; 
contadme j por vida miaj 
puefto que Kamon llegó, 

^ que hora deíambarcó ? 

Marq, Anochecido feria 
quand© llegamos ios dos: 
pero ya psra qué quiero ap. 
darie eíta nueva i Cond. Y primero 
por quiea pregunto? Marq. Por vos. 
Cond. O , hijo ! ea manos del gozo, 
canas , y cuydados dexo, 
y luego dirán que un viejo 
no puede boiverfe moza: 
fu obediencia es raarüvüla. 

Marq. Llego la barca ligera 
a la Torre , donde cipera 
Confianza , y cayó ea la orill*. 

Cond. Pues no me dices , Marqués, 
por que me quieres mezclar 
un güilo con un azar ? 

Marq. Antes efo es al rebés, 
que porque en eíís ocauon 
no 03 mate e¡ os venga á dar, 
os quífiera acoitumbrax 


á fuiíos del corazón. 

Cond. Hablad de una vez , Maroii 
acabad. Marq. Eüoy mortal j * 
Cond. No puede fer mayor mal 
que el ^ue yo pienfo que es. 
Mar. Salió Conftanza. Con. Av ¿ 
ya todo el valor defínaya."^’ 
Marq. A recibirle á la playa. 
Cond. T no le habló ? Marq. Nof^ 
pero hablóle la feñora 
Conftanza con folo el llanto. 
Cond. Mirad , de efo no me eípantg 
la alegría á veces llora. 

Marq. Verenguéi ( yo he de morir] 
á recibirle falió. 

Cond, Pues no le mandé , que no 
le faiiefe á recibir ? 

Teraerofo el corazón 
a los ojos fe ha afomado, 
y ahora , donde has dexado 
á mi hijo ? Fuerte paflón ! 

Mar.Dexéie.Üen.í^e.O , Puebia w’llJS 

Marq. Aquí fale Verenguéi, 
preguntadle vos á él 
adonde queda fu hermano. 4 
Sale V erenguel. 

Ver, Contra mi ei Pueblo íé jiiati < 
ó, villanos 1 contra mi? 

Cond. Qué C€ quiere el Pueblo i Ó? 
Ver. Por mi hermano me pregunti* 
Cond, Dime 4 mi donde quedó, 
que afi el Pueblo fe alegura } 
donde quedó ? Ver. P®r veatarai 
feñor , foy fu guarda yo, 
que n?e preguntáis por él? 

Cotíd* OÍ3» Soy Tu 
Cí>»d. Eílo C./„ «íp¿dié 
quaniio dio ja muerte á Abélj 
pues cómo, Cielos, fabrt, 
para qué templarme pueda, 
adonde lui hijo qucd¿ ? 

^ é’ñL Conjlanza. 

Cofij, Yo, feñor, te lo diré, 


í 




fi puede dcfdicKa igual 
repetirle del dolor. 

Cond, El mal vá Tiendo mayor, 

^ue dá las leñas del malí 
tu con luto ? declarado 
eñá el mal que fe refeJa. 

Conf. Un luto es? que de la tela 

’ ¿el corazón fe ha cortado. 

Cond. No me mate por prolixo, 
mal que á mis ojos alca.' za : 
mund tu padre j Conllanza ? 

Conf. No feñor , murió ta hijo. 

Cond. Don Ramón I Con/. Acero cruel 
tiñó de fu fangre el prado j 
trille yo. Cond. Yo defdichadoj 
quien le mató? Conf, Verenguel, 
por mi mal , y por mi fuerte. 

Cond. Hijo traydor, y tyrano, 
á tu padre , y á tu hermano 
has dado k un tiempo la muerte ! 

Conf. No tuvo mayor crueldad 
Caín 5 de Dios aborrecido ; 

Señor, jufticia te pide. 

Sale Leonor. 

León. Y yo te pido piedad. 

Conf. Del que á tu hijo imtd, 
la pido. Cond. Ay dolor prolixo! 

León. Piedad , feñor , que es tu hijo, 
el que a tu hijo m.atd. 

Cond. Leonor , á que haveís venido 
á templar mi indignación? 

Na , que es mí hijo Don Ramón, 

León. Vueñro hijo Ramón ha ñdo. 



hijo na de ier, 

el que no ha íido fa hermano? 
Sale el Marqués. 

Mürq. Grdti Conde de Barceíon*, 
aunque íio perné boíver 
£ m' vueTtras piedades 
k liancj kgunda v.-z, 
ei mas ert..;ácí mcefo 


trt; rLOX¿fS. 

oíd , que al liempó dcípues 
han de confirmar las finezas 
del buril , y del pincel. 

Ya fabeisj que á Don Ramen 
di© la muerte Verenguel 
fu hermano. Cond. No le mató 
íli hermano, fu invidía fue, 

^ue fiempre apunto la invidia 
a lo mas ?ito quq ye, 

IMñrq, A las falcas de Monjui, 
todo lo Noble , a traer 
£ la Ciudad el cadáver, 
faiid ella noche : juzgue 
qae traerlo no podía 
a Barcelona , porque 
la admiración de los ojos 
también fe pasó á los pies, 

A efe Templo de MARIA 
le conduxeron defpues 
de haver armado el cadave? 
con las infígnias de Rey. 

Pero al querer empezar, 
como ufo , y cofiumbre es, 
el Oficio de Difuntos 
con fanta , y devota Fe 
de Lérida el Tanto Obíípo, 
y todo el Clero con ci : 
en vez de cantar el Píalmo 
de Profundis, eícuche, 
fin que ningún Sacerdote 
fe pudieíé detener, 
que á ana voz conforme todos 
cantaban. Cond. Decidme , qae? 

Mürq. Ubi eji Abél frater tuns? 

' T^ín , donde quedó Abel? 

Cond. No me bafia mi doler, 
fino que ahora también 
me vengáis á lafiímar 
el alma ? Pero diréis, 
que es piedad , pues c©fl matarme 
me la quitáis de una vez. 

Donde Verenguel íe ha idol 

Mürq. Por elas calles , tras él 


ae»#- 

viene el Pueblo dando voces, 
Conf. Ya bueive fegunda vez 
á tu Palacio. Marq. A las voces 
de vueitro Pueblo atended. 




Vsr. Pues JO sé déi ? 

Soj yo fu guarda ? Mi padre^ 

ffii? 

tu; ^^norf^ rae períigues? 
Couiiaoza , qué me queréis í 
Acafo foj yo la guarda 
de an hcnnanoí No sé de él. 
Cond. Marqués , quitadle las armas^ 
j ea la toiic ie poned 
de Palacio. 

Quit&íe el Marqués la efpada. 
yer. Contra mi 

fflii padre i Cond. Caín cruel 
de Cataluña , no íoy 
tu padre , que Coy tu K,ej j 
hoy verás : : y er. Soy la guarda 
de rai hermano^ No sé deí. 

Cond. Tu caiiigo , eia cartera 
me dad, Mars. Aquí la teneis. 
Dale una cartera, can todo recada, 
y ej cribe. 

Cond. ¥os , Csnítanza ^ que pedís? 
Corrf. Juiiicía ^ ó la pediré 
ai Cielo de vos j pues vos 
las veces de jL>íos teaeis. 

Cond. Vos pedís I León. Miferícordía 
pido , feñü? 5 á tus píes. 

Ver. No quiero miíéri-cordia. 

Cond. Ni JO de vos la tendré. 

Ver. Muera yo como Caíijj 
j por yerro. Conf. Qué cruel I 
Ver. Mas faugriento me defpida, 
mejor flecha otro Lainec. 

Cond. Eiíe decreto llevad 
á mis Coni^üeres > que es 
par* que fcaíencien ellos, 
íi jufticia fe ha de hacer. 


^/ifaluñcí- 

de quien tan grande aento 

•■/ \f ¡ ‘ /• 


Todos dent. Verenguéi . adonde oueda 
tu ñermano i Sale VerenguéU 


eomeció : Vos llevaréis 
ai Aizobiípo, j ObiTDo;; 

Da un q>apel d uno ^ y \ 

Marq. Qiié atención ' C ond, £fte 
el Eccleiiaflico Srazo ” 

rae refponda , fí podré 
jultamente perdonar j 
uno , y otro parecer ' 

quiero ajuíhr , y conforme i 
la mas jaíto obrar defpues. 

Ea , vaya á la priíion. 

Con/. Jaüicia j Cielos, León. Tened 
piedad j cielos foberanos, 
de uaa mteiice rouger. 


Ver. Denme los Cielos caítígo. L, 


ConJ. Venganza el Cíelo »« dé 


ívanli, 


ni JO f üe üüs que tuve, 


Voji. 


Cond. Un 

dio al otro muerte cruel > 
y para vengar al uno 
dos hijos he de perder* 

Salen Soldados con arcabuces , Ladt- 
«a j j Camacbo , prefos. 


I, Muera ei fratricida iii julio; 
todas defde aquí podéis 
pedir juiticia. lodos. JuíHcia, 
contra el que errado , y cruel, 
coraeíid un delito j contra 
la humana ;> y Divina Ley. 

X. A la torre , en que eftá prei# 
entremos reídos , y en éi ^ 
tomemos jufta venganza. 

Todos. Muera Verengaéí. 

Sais el Cond. Tened; 
hijos 5 vaíaliüs , amigos, 
adonde vais? (¿é queréis? 

I. Todos * pedir jufncia 
venimos. Cond, Soy vueílro Re^* 

I. Coriu* eres de Barcelona. 

Cond.^ Creed » que caltigarc 
al ingmro Matricida. 

padre , has de verter 


ía iangre ? Cond. Vaiallos míos, 


De D on 

de un hijo malo enfermé, 
y la buena fangre foJa 
me han facado de una vez: 
Verenguél es la otra fangre, 
hijos } yo me fangrare, 
y con Tacarme la mala, 
bolveré a coimlecer. 
f,. Ser Juez, y padre á un tiempo 
no conviene, Cond. Decís bien, 
pero yo no he de íér padre 
el día que fuere Juez. 

I. A los pies de tu jufticia, 
todos queremos poner 
nueílra venganza. Coí7d. Eíle peÍQ 
con dos balanzas haré, 
de mis dos brazos j en una 
la piedad pienfo poner, 
y en la otra la jufticia. 
i. Pues mirad : : Cond. Ya ,qué temeis? 
I. Que en ajuftandoíe el peíb, > 
no le pongáis por fiel 
el corazón , que Ce irá 
azia la piedad deípues. 

Cond. Si á la balanza íe fuere 
de la piedad , cargaré 
el odio que tengo á efte, 
y el amor que tuve á aquel, 
en la diftinta balanza, 
porque pueftas á un nivel, 
pueda el cerazon entonces 
aexarCe llevar mas bien 
del dolor, del que he perdido, 
que del que pueda perder, 
í. Pues porque veáis que todos 
queiemos que caftieueis 
el delito , efte criado, 
cómplice (dicen) que fue 
fn la muerte, y k traemos 
a que el caíhgo k deis. 

Cf S^' ^«tregüe, 

d Señor, lleven al Veguér 

Can, c cómplice ha fido. 

• Señor , efte fue el que fue 


{fcd de Roxas. 

de ayuda. Card. Ya ¿q svnrfa 
ofte me debió de oler. 

Cond. Hijos , yo os har^ • n- • 
í repetid todos. 1. 

riva TJ v'^ B:rcelooa 
va, y muera Verenguél 

Coxd. Vrfgg, detbocodí’ 

con quien el exempl« 
fi has de obligarme á 
teame «mbie» q,« ^uera. ’ 
Ula. ^ Sale el 

O, Marques Ya haveis ile.adol 
En la torre haveis dexado ^ 
á Verenguéí? Marq. Si feñor: . 
para ponerle en prifT©n, ’ ^ 

ios Nobl« nte acompañaron, ' . 
tus Confilleres mandaron 
tomarle la conféfion, ^ 
y me dexa enternecida 
el alma , que á un inocente" • 

Cond. Llegad ¿hora en que me Centeí 
canfado eftoy de la vida: Sientaí^- 
qué ha cqnfefado?_ Marq. Una co6,' 
que al principio dio recelos. 

Cond. Qué? Marq. Que ie mató porzelos 
de Doña Leonor fu eípofgj 
y al Confejo dió un papel 
fuyo , y ya fe ha comprobado 
con Leonor , y han declarado, 
que no hay delito en él 5 
antes íblo á fu deshonra 
ha tenido confianza. 

Cond. La ira por fu venganz? 
quitará fu propia honra. 

Marq. Ya el Coufejo á promulgac 
la fentencia ha de atender. 
Confianza iu ha de traer, 
y vos la haveis ée firmar. 

Cond. No íerá fentencia pía 
fi efta probado el delito. 

Marq. Y d Obifpo por eícrit© 
iu parecer os enibia: , 

E Leow 


ÉJ Caín de Catahma. 

leónor la traerá defpues; de la Juftícía conviene, 

vueftra piedad es forzofaj 
aunque el delito ; : Cond. Una cofa 
quiero encargaros, Marqués: 

El Pueblo honrado , y fiel, 
porque á piedad no me obligue^ 
iñe ha pedido que caftigue 


a mi hijo Verenguél 5 
y íi no arguye malicia^ 
es una lealtad muy fea, 
juntarfe el Pueblo , aunque fea 
para pedirme Jufticía j ' 

y afi , defde luego os mando :: 
Marq. Ya yo eípero que mejdeis 
la orden. Cond. Que cañigueis 
a la cabeza del vando. 

Guardas de fatisfaccipn, 
poned vos de vueftra manoji 
porque ningún Ciudadano 
pueda entrar en la prifíon, 
y en los jardines primero 
fe pongan : : Alarq. Afi fe hará. 

Co»d. Porque por ellos podrá 
laltar ei Pueblo, y no quiero^ 
que íe atrevan confiados, 
de que fu muerte conviene. 

Sale Conjlanza. 

~M.ürq, La infeliz Conftanza viene 
á hablarte. Cond. Llegue Confianza. 

Con/ Lila la fentencia es, DáU nnpapeL 
que vucíiro Con fe jo ha dado. 

Cond. Cielos, qué habrá íentenciado? 
Idme leyendo , Marqués, 
efa fentencia: ay de mi 2 Dale el papel, 

Marq. Vueftra Alteza no podrá.' 

Cond. El llanto me cegará ; 
cdmo dice ? Marq. Dice afi. 

Vd d leer el Marqués; y atójale. 

■Cena, i ened , Marques , que imagino, 
que entro Leonor, y afi intento :: 

Marq. Que queréis? Con. Cobrar aliento 
para andar efte camino. 

Conf, Ved primero , que el rigor 


Sale León. La mifericordia viene 
en efte papel. Conf. Señor, 
Cond. Yo os daré fatisfaccion, 
no defeonfíes , Confianza. 

Conf. Mal puede ir la venganza 
quien deícanfa en ^perdón. 
Cond. Dame efte papel á mi, 
que Colo le quiero ver. 

Conf. Cdmo efe puedes leer, 
y eñe no pudiíle ? Cond. Afi 
de un cryftal fon los anteojos, 
que uno fe empieza á probar, 
con unos puede mirar, 
con otros ciega los ojos. 

Pues pruebeíe mi temor 
á los ojos eñe dia, 
las lagrimas de alegría, 
y las que vierte el dolor. 

Y al cryftal vendrá á imitar, 
pues en el propio momento 
vera con los de contento, 
y no con les de pelar. 

Mas primero , para que 
eftén mejor prevenidos 
mis ojos , con mis oídos, 
leed vos , y yo leeré. Lee el 
Marq. Nos, Diputados, y Confilleres,/ 
Varones Nobles, que en la Junta délos 
Ciento, íbmos obligados á guardar juí* 
ticía , teniendo delante de los ojos i 
Chriíto Crucificado , y á fu Bendita 
Madre , y al Señor S. Jofeph , nueíiro 
Patrón. 

Lee el Conde. E! Obiípo de Tarragona» 
Onilpo de Lérida , Huefea , y CerdaOj 
Abases, y Priores, haviendofe justado, 
de oraea de V. Alteza , á afbitt^r 
fobre el prefente delito, y culpa* 
Les el Marqués. Vifio los Autos, y 
pa, que contra D. Verejtguél refuit^n» 
y por cjIcs pa-ece , que cid 
muerte al Lfioc i> R amon ( que 

‘ ha 


t)e Don Trcincijco de Koxa^, 

ha*'a ) viendo que nos ha dexado íia León. Si 5 pero aunque Dios , el nombre 
Príncipe natural i y aunque él fuceda de Dios de venganzas tenga. 


no es porque él a sí fe venga, 
fino porque venga ai hombre^ 
pues no ules el renombre 
de crueldad, Conf. Pues óye^teofu Dí, 


en el derecho de fu hermano , es con- 
tra piedad común, que fe componga 
una Corona, de un delito. 

lee el Conde. Viendo que quedamos lin ^ ^ 

Principe? que fuceda en efta Corona, y Conf. Parecete á Dios afi, 
que V. Alteza es dueño de las leyes , y quando quieras caftigarj 

que laspuede derogari y confiderando, 

que no fe recoge la fangre del feñor 
Don Kamon (que Dios haya ) porque 
fe derrame la que ha quedado. 

Marq. Fallamos , que debe fer degollado 
en publico teatro, para efcarmicnto de 
Principes tyranos , y para que fea im- 
mortal la jufticia de los Catalanes. 

Cond. Es nueftro parecer ufe de miíeri- 
cordia > y le perdone 


Reprefenta. 

Viendo , y oyendo allí enojos, 
aquí conciertos debidos, 
qué fuera de mis oídos, 
fi no fuera por mis ojos! 

Ahora qué queréis las dos? 

León. Que de efa piedad te obligues. 
Conf. Yo , que como Dios caftigues, 
que eftás en lugar de Dios. 
león. Si te llaman Vice-Dios. 
los que en fu lugar te ven, 
comparándote á él , mas bien 
fu exempio te ha de obligar j 
que fi a Dios has de imitar, 
has de perdonar también, 

Conf. Quando en diftintas balanzas 
piedad , y rigor pongamos, 
acuerdare j que llamamos 
a Dios , Dios de las venganzas 5 
y fi á él le dan alabanzas, 
defpues fabe caftigar ; 

Y afi , eftando en fu lugar, 
te comparamos las dos, 
al que reprefenta á Dias, 
por que n© fe ha de vengar? 


a mi me puedes vengar, 
y no te vengues a ti, 
fi al hombre no caftigára 

T^* ♦ / f ® • 

Dios , quiza no le temiera^ 

León. Y quizá no le quifiera, 
fi Dios no le perdonara. 

Conf En fu ingratitud repara. 

León. Kepára , en que agradecida 
del perdón , viene rendido 
á fu piedad con fu amor. 

Conf. Hazme jufticia , feñor. 

León. Mifericordia te pido. 

Conf Toma efta pluma, feñor, 
y efta fentencia confirma. 

León. Toma efta , el perdón firma. 

Cond. Dadme piedad , y valor, 

Cielos juftos. León. El amor 
de padre te ha de valer. 

Tómala cartera la una, y la otra aparte* 

Conf Jufticia debes hacer. 

León. Mira que otro has de perder. 

Cond. Dios mió , vos' me alumbrada 
pues piadofo , y jufticiero 
fois , adonde iré primero, 
al rigor , o á la piedad ? 

Antes que hable mi crueldad, 
vueftra voz oír quifiera. Dent. voces. 

Voz. Muera el que dio muerte fiera 
á fu hermano, Cond. Ya habíais voz* 

Todos. Muera. 

Cond. El Pueblo eS%ft, voz de Dios, 

Dios manda que mi hijo muera. 
Muera un hijo que tyrano ^ 

E 2 dio 


díO a un padre tantos enojos, 
mas me han borrado los ojos> 
que lo que cfcribió la manoi 
no puede firmar : en vano, ^ 
mano , tropeiando vas 
en eJ papel ; no dirás 
de que es tanta íliípenfion? 

El dedo del corazón 

€s , que eftorva los demás; 

w es el que me ha eílorvadq, 

ahora Je apartaré 5 

ya la ftntencia firmé, 

yo el Conde mas defdichado. 

^eon. Como el perdón no has firmadol 

1* n ocafíon 

Ja firma en blanco me obligo^ 
ya que yo firmo el caftiso, 
que firme Dios el perdón. 

_^on. De vueftra fentencia apeló, 
^^arq. No he vifto fentencia ig-uail 
M fuperíor Tribunal ® = 

de las piedades de! Cielo. 

7 r” ’ -f firvaos hoy de confuelo : ; 
Jufticia el Cielo me hará. 

ir/ ‘ poco importará; : 

Vena. Mi efpofo perdí 
Cond Qiie yo le perdone aquí, 
n Dios le caftiga aliá. vanfe. 
¿ale Cardona con grillos. 

Card. Hizo ei CaríTSchó cruel 
ponerme en efta prifion, 
dicen que por motilón 
del hermano Vereaguéi; 

Ce los golpes que le he dado 
le ha vengado , vive el Cielo, 
fuerza tiene el CamachueJo, 
de un lopio me ha derribado; 
pero fufran ellas cofas 
ios que en efos pafos andan, 

echar decientas ^ntoíás j 
y aunque es forzofo fentírlo, 
confelai'me en parte quiero. 


® Caj'rt Cataluña. 

que el mal diceft que prímerg 
apuntaba á garrotiilo, 
y es fuerza que ba de baxar 
el humor ; pero fí no, 
haré cuenta , que foy yo 
el que fe azota, y andar. 
Señor , aquel que íe inclina 
á azotar gaña cabales 
en Ja túnica cien reales, 
cinquenta en la diíciplina^ 
dos y medio en capirote, 
cinco ce abrojos defpues, 
y de colonia otros tres 
para atar en el azotea 
luego bufe, dos mengHadoSi 
que a] azotado primero, 
alumbran por fu dinero, 
y ellos fon ios azotadosj 
y luego de mas á mas, 
para que fean teílfgos, 
hufea parientes , y amigos, 
que vayan todos detrás : 
y quando él vá cón trabajo 
de irfe las carnes abriendo, 
enfenandoie, y diciendo, 
mas arriba , y nías abaxoj 
y iuego guarda el Akayde, 
aquí rué, por allá vá, 
pero ei que fe azota acá 
le viene a fafir de valde. 

i(íü>. Sentenciáronle (ay de mi/} 
‘J'ffichado/ ^ 

lio, aoao; quien llora ai J 

^ '■«riniientos 

de la remenea que he oído. 

> '■« “Uoi 

mas *vo Z t preñar ducientoSj 
«as yo se los pagare'. ’ 

tMfin. No es efo lo*que te digo. 

Lard. Qué es ? * 

R:fin. Que ha havido otro tefligo 
de quebró juré ® 

de 


ie ©ráen del Veguer mayor, 
eue en la muerte te has halJadcí, 
y ahora te han fentencíado 
a ahorcar. Card. Mejor , que mejor. 

Mejor ? 

Cerd. En efto me fundo. 

Eujin. Efo un hombre ha de decir? 
Card. Hija , de haber de morir 
no hay otra muerte en el mundo. 
jRujífj. Efo te confuela ahora ? 

Card. Qué baya quien defto fe afombre I 
Eufin. No es mejor morir un hombre 
en Cn cama ? Card. No feñora, 
dale i uno un mal poco á pocoj 
mas íi el tabardillo empieza, 
le trafquilan la cabeza 
como íi eñuviera loco. 

Luego ana ayuda fe aplica, 
eftá el enfermo temblando, 
entra la ayuda chorreando 
peregiJ de la botica. 

El enfermo la repara, 
ora quiera , ora no quiera, 
pero no lo confintiera 
íi fe hiciera cara a cara. 

Y íi uao fe ve afligido, 
y pide en quédefpachar, 
lo quieren todos matar, 
porque no la ha detenido. 

Si la ayuda íale mala, 
hay luego otro fentencion, 
y defpues como melón 
la toman a cata , y cala. 

Luego dice el que ha fangrado, 
para tomar mayor nombre, 
defpues de dexar á un hombre 
hu ;ugo , pefte he facado. 

Entra uno, y dice, Valor : 
entra otro 3^ amigo , qué íientesi 
^neg© fe van los parientes 
J confulrar el Doélor 
j?s jaraves , fin faber 
conviene que les tome. 


De Dm Frmcifco de Roxás. 

Si un pobre enfermo nS cOmé, 

If quieren todos comer : ’ 

li come , que ya eftá bueno; 
ftqnexa, que es regalo.- 

fi duerme que no eftá malo : 
el feptimo , el catorceno, 
y todas las agonías, 
la flaqueza dei fugeto, 
la muchafedi y en efedo, 
defpues de los treinta dias, 
al refponfo le condenan, 
íiiuy tarde , y mal deípachadoí 
pero quien muere ahorcado, ' 
en el ayre le defpenan. 

Kufin. En fin eía muerte tomas ^ 
de partido ? Card. A efa me inclinó, 
que va un hombre en un pollino, 
como un Senador de Roma ; 
y hace un hombre caravanas 
con los Miniftros del Rey j 
y iuego como un Virrey 
le reciben con campanas: 
y quando eño llegue á ícr, 
íacan a un hombre á palear, 
y las Damas del Lugar 
todas le íalen á ver , 
y en Un , tanto íe rae obliga, 
quando en el pollino voy, 
que por fi dudan quien íby, 
vá delante quien lo diga. 

Eufin. Que tanto fe viene á holo-ar, 
quie muere ahorcado! Car.bio es cierto,' 
íi deípues de haverle muerto, 
íe pone un rato á danzar !* 

Eufin. Ay 5 íiempre lo dixe yo. 

Card. Qüe es lo que dixiÍLe ? di. 

Rufin. Que teína el buen Cardona 
cara de ahorcado. Card. Es afi, 
oefde niño fui yo herraoíb. 

Eufin. Que íéra verle fiib^ 
por la efcalera a lo alto I 
Cara.^ Cierto , que nunca creí 
fubir a t^n alto pueílo j 


les 


les liieritos lo hacen, 
moriréis de buena gana ? 

Ccrd- Ya la vida es roda ua tris, 
y morir el hombre efte año, 
ü el otro , todo es morir : 

Madres , las qae paris hi)os, 
mirad quando los parís j 
porque los parís, mirad 
por adonde ios parís. 

Rufin. No laques la lengua al Pueblo, 
que harás al Pueblo reír. 

Card. No ms laques tu ios dientes, 
que eíb yo lo haré por tí. 

Rujin= Pues foy traydor ? 

Card, Dí hechicera. 

Saíe el MarquéSfCamac'hOi y Guardas. 
Marq. Todos podréis defde aqui 
cuy dar , que no falte el Pueblo 
por las tapi as del jardin : 
hoy morirá Verenguél } 
mas no quiere permitir 
el Conde, que eftas licencias 
tome el Pueblo, i. Defde aqui 
defenderemos la entrada 
por las tapias. Marq. Y advertid, 
que deis muerte al que por ellas 
fubir qulflere. 2., Sea aíi. 

Marq. Vos , Cardona , ya eftais libre. 
Car. No hay cüe hablar, yo he de morir, 
que eíloy ahora bien puefto 
con Dios 5 y puede venir 
tiempo , en que me coja el diablo 
por hambre i haz efto por mi, 
ahorquime efta vez fiquiera, 

Marq. A ellos jardines falid 

preílo. Card. Mirad , que es quitarlo 
de la horca. Marq. Bien decís, 
acabad de iros. Rufin. Y lloras? 

Card, La Santa Deigenitrix 
te lo perí^ane. Marq. Rufina, 
tu qué quieres? Rufin. Vine aqui 
á acompañar á Leonor. 

Dent. Ver. Hombre, dexame falir 


al quarto de aquelá torre. 
Rufin. Y allí quedaba : ázia allí 
viene Verenguél. 

Sale Ver. Hermano, 

qué es lo que quieres de rni? 
Én fombra te me pareces; 
ó quien fuera tan feliz, 
que te bolviera la vida 
que te quite , porque aíi 
te bolviera yo á matar, 
ñ bolvíeras á vivir ! 

Marq. Señor. Ver. Vos , qué mcquer^ 
Marq. Avilarte. Fer. Idos de aqui, 
Marq. Que tu padre : : 

Ver. Yonotengo 

padre i de un monte nací. 

Marq. Bien decís , que vueílro paé? 

no lo es ya. V er. No os enteni, 
Marq. Porque hoy ha íido Juez, 
Ver. Jaez ha íido ? Marq. Señor, 11 
Ver. Pues qué ha mandado ? 

Marq. Que os diga ; : Ver. Qaéí 
Marq. Que ha veis de morir. Viji 
Ver. Pues puede él quitar el Reyiw 
á fu Principe : A qué fin 
ha firmado injuftamente 
la íentencia contra sí? 

Mas vengúele, muera yo, 
porque no pueda decir, 
quien uipiere ella venganza, 
mas de que no eílava en sí. 

Cant. dent. Por zelos , y por iflVKÜ® 
la noche mas infeliz, 

Verenguél mato á Ramón 
en las raídas del Monjuí. 

Ver. Es verdad , yo le dí muerte í 
io que me alegro de oír, 
Verenguél mato á Ramón 
en las fáldas del Monjuí. 

Cant. Vaíallos, fí Ja juílicia 
os mueve , al Cielo pedid, 
que el qae dio la muerte á Abclj 
que muera como Caín. 

ytf 


El Caín de CataluM. 

Rufi.fi. Y 


De Don Fr^ncifco de 3 ^ 


Ver. Y yo le rogare' al Cielo, 

^ pues ¿dos fois contra 

Le el que dio la muerte a Abel, 
que muera como Caín. 

^ Sale el Conde. 

Coná. Vueftro padre , Verenguél, 
ahora viene a cumplir 
con Ja obligación de íerlo. 

Ver. Pues vos no íirraaíleís ? Cond. Si, 
contra vos firm.é fentencia 
de muerte. Ver. Pues ea , decid, 
en qué fois mi padre ? Cond. El Publo 
* dice , que haveis de morir. 

Ver. Sufpendiíieis la fentencia ? 

Cond. Antes al Confejo di 
orden para executar 
la fentencia. Ver. Como afi 
caftiga un padre á fu hijo ? 

Cond. Donde la fentencia di, 
era Juez. V er. Pues decid i donde 
haveis de fer padre ? Cond. Aquí: 
hijo , quando os di fentencia 
de muerte , ya yo cumplí 
con la obligación de Key, 
ahora me falta Ver. Decid» 

Cond. Ser padre : la noche ya 
ha empezado á difeurrir 
por efos montes j y pues 
efe murado jardín 
tiene una puerta de hierro, 
por ella podéis huk 
de mi jafdcia , fi os dá 
mi piedad para falir 
eftas dos llaves j al mar 
fale el poftigo , y allí 
hallaréis para embarcaros 
prevenido un Vergantinj 
que yo , para que las guardas 
no os íiencan , buelvo a íiníyir, 
que eítoy hablando con vos 
en efe quarto. faíid 
de aquelte riefgo : Conftansa 
fe entró en la torre ti as mí ; 


oxets» 

el Pueblo vanderizado 
pi e vuefPra muerte , huid, 
fl vueftra vida, y la mia 
eílimais , pgj-g 

Perdonando , y caíligando, 
a un tserjjpo pueda decir, 
que fi a||j como Rey, 
obro coFtio padre aquí. Tocan caxas. 

Ver. En fin el Pueblo defea 

que me deis muerte ? Cond. No oís 
las caxas , y Jas trompetas, 
con que en errado motín, 
es Toldado cada uno, 
y cada uqq adalid ? 

Ver. Y decís que en efe qüarto 
haveis de entrar , porque aíi 
las guardas puedan penfar 
que me efiais hablando ? 

Cond. Si. T)ále las llaiíes^ 

V er. Pues dadme las llaves. Cond. Eftas 
fon las llaves. Ver. Pueblo vil, 
pues que defeas mi muerte, 
yo me vengare de ti. 

Cond. Ea , no me pedís perdón ? 

Ver. Yo 5 de qué le he de pedir? 

Cond. Y no me abrazais? Ver. Pues tu, 
dime , que has hecho por mi ? 

Cond. Darte ia vida. Fer. La vida, 
í¡ me la das , es á fin 
de no quedarte fin hijo 5 
pues por qué rne has de pedir, 
que yo por mi te agradezca, 
lo que no haces por mi ? 

Y plegue á los Cielos t ; Cond. 

V er. Que fi el faiir 


Calla, 


ingrato. 


defta priííon , ha de ler 


para vengarme de ti : Dentro Muj^cos. 
Qiie el que dio la muerte á A^bsl, 
que muera como Cain.\^ 

Cond. Hijo. Ver. No rne llames hijo. 
Cond. Mira que pueden falir 
las guardas , y contarán 
en la Ciudad *, que yo fui 

el 


El din de 

el que te dio Iibeffad. 

V er, Voyme. Cond. Dos hijas perdí. 

V er. Cíelos , fi ahora me vengaisi 
Cielos i íi ahora no acudís 
con vueílra piedad al ruego, 
yo dichofo. Cond. Yo infeliz, vafe. 
Ver. Que rae perfigues , hermano? 

Qué quiere el Cielo de mi ? 

Defde cfa media Región, 
hecho del vapor fútil, 
como fabe que foy rifco, 
me quiere el rayo erabeftir : 
iréme por otra puerta. 

Va a falir turbado, como mirando al Cie~ 
lo, tropieza en las armas^y fale el Conde, 
Cond. Defde aqui quiero fingir, 
que hablo con Verenguél, 
mientras huye el infeliz. Tropezando. 

V er. Hafta la puerta de hierro 
de efte murado jardín, 
las centinelas hicieron 
fuegos del alto Monjui, 
fino ha fido que hafta ahora 
dura aquel que yo encendí : 
el relámpago , y el trueno, 
uno , y otro fon alli 
fobrefaíto para el ver, 
y fufto para el oír : 
fi acertara con la puerta. 

Cond. Verenguél , tu has de morir. 

Habla dentro. 

Ver. Ha de morir Verenguél? 

Cond. El Cielo lo quiere aíi. 

Ver. Pues no ha de querer el Cielo, 
que contra él iré á decir, 
fi no me quita la voz. 

Hace que quiere hablar , y enmudece. 


Cataluña. 

I. Guardas del Duque , íalid 
que han efcalado las tapias, 
y han entrado en ej jardín 
los populares. 

Salen dos Guardas con arcahuc?, 
I. Entre eftas 

ramas el ruido fentí. 
a. Advertid, que puede fetr 
Verenguél. i. Ahora oí 
que el Conde cpn él hablaba. 

-s. Pues diíparad. 

V er. Ay de mi 1 

Difpara la Guarda adonde ef.á Veren- 
guél , y cae en el^ Tablado. 
Cond. Ola , donde haveís tirado I 
I. Yo difparé donde vi 

un bulto , que por las yedras 
iba íaltando al jardín, 
y afí lo tengo por orden. 

Salen el Marqués, Leonor ^ Conjlmsi 
y todos. 

Marq. Venid todos ázia aquí. 

Cond. que ázia aqui fe ve el ¡ftruendoi 
León. V algame el Cielo ! Oué vi ? 

Cielos , que es eft© que mirol 
Marq. quien le dio muerte? 

León. Ay de mi i 

Sold. Yo le di muerte por yerro, 
yo Coy el que fe la di. 

Cond. Yo le vine á dar la vida, 
no quifo_ el Cielo , y afi, 
qae d\6 la muerte á Abel, 
ha muerto como Caín. 

Y eñe cafo verdadero 
tendrá mas felice fin, 
fí Don Francifco de Roxas 
perdón liega á coníéguir. 


FIN. 
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